Appendix

COMMISSION REGULATION (EU) 2016/2281"

ECODESIGN REQUIREMENTS FOR heat pumps/air conditioners "

Information requirements "

A Information to identify the model(s) to which the information relates: ACI20BN4PKG/ACT20BXAPNG
B Outdoor side heat exchanger of heat pump/air conditioners: [select which: air/water/brine] Air
C  Indoorside heat exchanger of heat pump/air conditioners: [select which: air/water/brine] Air
D Indication if the heateris equipped with a supplementary heater: No
E  Type: [compressor driven vapour compression or sorption process] Compressor driven vapour compression
F If applicable: driver of compressor: [electric motor or fuel driven, gaseous or liquid fuel, internal or external combustion engine] Electric motor
G Parameters shall be declared for the average heating season, parameters for the warmer and colder heating seasons are optional.
Item® Symbol® | Value” Unit® Item™ Symbol® | Value® Unit®
L | Rated cooling capacity Prateac™ 12] kW N Seaesr?grat Sg%?géﬁglmg Nsc 3170 %
0 Declared cooing capacity for part load at given outdoor 9y - -
temperatures Tj and indoor 27°C/19°C (dry/wet bulb) p Declared energy efficiency ratio for part load
Tj=35°C P, 121 KW at given outdoortemperatures Tj
c ) T
) Tj=30°C Pac 838 kW T=35°C EER, 42 .
Tj=25°C P.. 56 KW . T{ - 30 OC EERy 6,0 -
Tj=20°C P, 45 kw S e EER 93 -
Q Degradation co-efficient C 025 ~ Tj=20°C EERs 144 -
for air conditioners(**) « ' g | Seasonalspace heating N 185,0 %
R Rated heating capacity Pratedn 13,2 kw energy efficiency o0 !
T Declared heating capacity for part load at indoor U Declared coefficient of performance* / Average season, at indoor
temperature 20 °C and outdoor temperature Tj temperature 20 °C and outdoor temperature Tj
Tj=-7°C Pan 84 kw Tj=-7°C COPy 29 -
Tj=2°C Pah 5,2 kw Tj=2°C COPy 47 -
) Tj=7°C Pan 35 kw ) Tj=7°C COPy4 6,1 -
Tj=12°C Pan 37 kw Tj=12°C COPy 75 -
V| Tuy = bivalent temperature Pah 95 kw V| Tj=bivalent temperature COPy 2,6 -
W To = operating limit P 85 kw W Tj = operating limit COPy 17 -
For air-to-water heat For water-to-air heat
X pumps: Tj=-15°C Pan - kw Y pumps: Tj=-15°C COPy - -
(if ToL <-20°C) (if ToL <-20°C)
: ~ ° For water-to-air heat
VA Bivalent temperature Toiv 10 C A | purssOeEe T ) o
Degradation co-efficient temperature
AB heat pumps(**) Cor 0,25 -
AC Power consumption in modes other than 'active mode' AD Supplementary heater
AE Off mode Porr 0,003 kW AF | Back-up heating capacity elbu | - [ kW
AG Thermostat-off mode Pro 0,030 kw AH Type of energy input
Al Crankcase heater mode Pek 0,000 kW Al Standby mode Psg \ 0,003 \ kW
AK Otheritems AK Otheritems
AL Capacity control variable" For air-to-air heat pumps/
Sound power level for coolin AN | airconditioners : air flow - 7500 m*/h
AO (E)ndoor/outdoor) J Lin 610/690 dB rate, outdoor measured
Sound power level for heating For water/brine-to air heat
AP (indoor/outdoor) L 610/710 dB AS DUTD?i Rate(g b””g? or B B m/h
Emissions of nitrogen ~ mg/kWh fuel water ilow rate, outaoor
AQ oxides (if applicable) Nox () input GCV"®) side heat exchanger
. kgCoO, eq
AT | GWPof the refrigerant 675 (100 years)A”
4o |Samsung, PO Box 12987 Blackrock, Co. Dublin. IE
AV Contact details or Euro QA Lab. Saxony Way, Yateley, Hampshire GU46 6GG, UK
AW = If Cd is not determined by measurement then the default degradation coefficient of heat pumps/air conditioners shall be 0,25.
AX " From 26 September 2018.
Ay Where information relates to multi-split heat pumps/air conditioners, the test result and performance data may be obtained on the basis of the
performance of the out-door unit, with a combination of indoor unit(s) recommended by manufacturer orimporter.
A7 For multi-split heat pumps/air conditioners, a list of appropriate indoor units: AC035/052BNNPKG, AC052/071BN4PKG, AC052/071BN6PKG,
AC035/052/071BNMPKG, AC052/071BNCPKG, AC035/052/071BNAPKG
BA If you are a professional looking for information on non-destructive disassembly, dismantling and battery removability, please send an email to:

erims.sec@samsung.com.




COMMISSION REGULATION (EU) 2016/2281"

ECODESIGN REQUIREMENTS FOR heat pumps/air conditioners "

Information requirements "

Information to identify the model(s) to which the information relates: ACI140BN4PKG/ACT40BXAPNG

Outdoor side heat exchanger of heat pump/air conditioners: [select which: air/water/brine] Air

Indoor side heat exchanger of heat pump/air conditioners: [select which: air/water/brine] Air

Type: [compressor driven vapour compression or sorption process] Compressor driven vapour compression

If applicable: driver of compressor: [electric motor or fuel driven, gaseous or liquid fuel, internal or external combustion engine] Electric motor

A
B
C
D Indication if the heateris equipped with a supplementary heater: No
E
F
G

Parameters shall be declared for the average heating season, parameters for the warmer and colder heating seasons are optional.

Item® Symbol® | Value” Unit® Item® Symbol® [ Value? Unit®
L Rated cooling capacity Pratea ™ 13,4 KW N Seaes[?;_al SE%?S ecgg“”g Nsc 3170 %
0 Declared cooing capacity for part load at given outdoor 9y Y - -
temperatures Tj and indoor 27°C/19°C (dry/wet bulb) p Declared energy efficiency ratio for part load
Tj=35°C Pa 134 KW at given outdoor temperatures Tj
Tj=30°C Pyc 10:3 KW Tj=35°C EERy 4,0 -
) Tj=25°C P | 66 kW . u=30% o8 :
Tj=20°C Pec 46 KW U= EER, 95 -
Degradation co-efficient c 025 ~ Tj=20°C EER 14,6 -
for air conditioners(**) o« ’ g | Seasonalspace heating n 185,0 %
R Rated heating capacity Pratedn 15,5 kw energy efficiency o ’
T Declared heating capacity for part load at indoor U Declared coefficient of performance* / Average season, at indoor
temperature 20 °C and outdoor temperature Tj temperature 20 °C and outdoor temperature Tj
Tj=-7°C Pan 84 kw Tj=-7°C COPy 29 -
Tj=2°C Pan 52 kw Tj=2°C COPy4 4,7 -
B Tj=7°C Psn 35 KW ) Tj=7°C COP; 6,1 -
Tj=12°C Pan 3,7 kw Tj=12°C COPy4 75 -
V| Ty = bivalent temperature Pan 95 kw V | Tj=bivalent temperature COPy 2,6 -
W Tou = operating limit Pan 8,5 kw W Tj = operating limit COPgy 17 -
For air-to-water heat For water-to-air heat
X pumps: Tj= -15°C Pan - kw Y pumps: Tj=-15°C COPgy - -
(if ToL <-20°C) (if ToL <-20°C)
; ~ o For water-to-air heat
z Bivalent temperature Toiv 10 C AA i e e T ) o
Degradation co-efficient temperature
AB heat pumps(**) Con 025 -
AC Power consumption in modes other than 'active mode' AD Supplementary heater
AE Off mode Porr 0,003 kW AF | Back-up heating capacity elbu | - [ kW
AG Thermostat-off mode Pro 0,030 kW AH Type of energy input
Al Crankcase heater mode Pk 0,000 kW AJ Standby mode Psg \ 0,003 \ kW
AK Otheritems AK Otheritems
AL Capacity control variable"™ For air-to-air heat pumps/
Sound power level for coolin AN | air conditioners : air flow - 7500 m/h
AO (ipndoor/outdoor) g L 610/700 dB rate, outdoor measured
Sound power level for heating For water/brine-to air heat
AP feeis L |610/720]  dB A | B R sty - - m*/h
Emissions of nitrogen ~ mg/kWh fuel i t
AQ oxides (if applicable) Nox (++*) input GCVA® side heat exchanger
) kgCO; eq
AT |  GWP of the refrigerant 675 (100 years)Aw

Samsung, PO Box 12987 Blackrock, Co. Dublin. IE

AV Contact details or Euro QA Lab. Saxony Way, Yateley, Hampshire GU46 6GG, UK

AW "= If Cd is not determined by measurement then the default degradation coefficient of heat pumps/air conditioners shall be 0,25.

AX ™" From 26 September 2018.

AY Where information relates to multi-split heat pumps/air conditioners, the test result and performance data may be obtained on the basis of the
performance of the out-door unit, with a combination of indoor unit(s) recommended by manufacturer orimporter.

For multi-split heat pumps/air conditioners, a list of appropriate indoor units : AC035/052BNNPKG, AC052/071BN4PKG, AC052/071BN6PKG,

A AC035/052/071BNMPKG, AC052/071BNCPKG, AC035/052/071BNAPKG

N

If you are a professional looking for information on non-destructive disassembly, dismantling and battery removability, please send an email to:

B erims.sec@samsung.com.

>




Appendix

COMMISSION REGULATION (EU) 2016/2281"

ECODESIGN REQUIREMENTS FOR heat pumps/air conditioners "

Information requirements "

A Information to identify the model(s) to which the information relates: ACI20BN6PKG/ACT20BXAPNG
B Outdoor side heat exchanger of heat pump/air conditioners: [select which: air/water/brine] Air
C  Indoor side heat exchanger of heat pump/air conditioners: [select which: air/water/brine] Air
D Indication if the heateris equipped with a supplementary heater: No
E  Type: [compressor driven vapour compression or sorption process] Compressor driven vapour compression
F If applicable: driver of compressor: [electric motor or fuel driven, gaseous or liquid fuel, internal or external combustion engine] Electric motor
G Parameters shall be declared for the average heating season, parameters for the warmer and colder heating seasons are optional.
Item® Symbol® | Value” Unit® Item™ Symbol® | Value® Unit®
L Rated cooling capacity Pratea ™ 12 kw N Seasonal space cooling o
‘ , & n 2890 %
0 Declared cooing capacity for part load at given outdoor energy efficienc - - -
temperatures Tj and indoor 27°C/19°C (dry/wet bulb) p Declared energy efficiency ratio for part load
Tj=35°C Pa. 121 KW at given outdoortemperatures Tj
) Tj=30°C Pac 89 kw T=35°C EER, 39 .
Tj=25°C P.. 56 KW . T{ - 30 OC EERy 56 -
Tj=20°C P.c 43 kw S e EER 83 -
Q Degradation co-efficient C 025 ~ Tj=20°C EERs 129 -
for air conditioners(**) « ' s | Seasonalspace heating N 173,0 %
R Rated heating capacity Pratedn 13,2 kw energy efficiency o0 ’
T Declared heating capacity for part load at indoor U Declared coefficient of performance* / Average season, at indoor
temperature 20 °C and outdoor temperature Tj temperature 20 °C and outdoor temperature Tj
Tj=-7°C Pan 8,0 kw Tj=-7°C COPy 2,8 -
Tj=2°C Pah 49 kw Tj=2°C COPy 44 -
) Tj=7°C Pan 34 kw ) Tj=7°C COPy4 6,2 -
Tj=12°C Pa 33 kw Tj=12°C COPy 67 -
V| Tuy = bivalent temperature Pah 92 kw V| Tj=bivalent temperature COPy 2,3 -
W To. = operating limit P 85 kw W Tj = operating limit COPy 17 -
For air-to-water heat For water-to-air heat
X pumps: Tj=-15°C Pan - kw Y pumps: Tj=-15°C COPy - -
(if ToL <-20°C) (if ToL <-20°C)
: ~ ° For water-to-air heat
VA Bivalent temperature Toiv 10 C A | purssOaE e T ) o
Degradation co-efficient temperature
AB heat pumps(**) Cor 0,25 -
AC Power consumption in modes other than 'active mode' AD Supplementary heater
AE Off mode Porr 0,003 kW AF | Back-up heating capacity elbu | - [ kW
AG Thermostat-off mode Pro 0,030 kw AH Type of energy input
Al Crankcase heater mode Pek 0,000 kW Al Standby mode Psg \ 0,003 \ kW
AK Otheritems AK Otheritems
AL Capacity control variable" For air-to-air heat pumps/
Sound power level for coolin AN | airconditioners : air flow - 7500 m*/h
AO (E)ndoor/outdoor) J Luin 610/690 dB rate, outdoor measured
Sound power level for heating For water/brine-to air heat
AP (indoor/outdoor) L 610/710 dB A | Bumps: Rate(g b””g? or , B m/h
Emissions of nitrogen _ mg/kWh fuel water ilow rate, outaoor
AQ oxides (if applicable) Nox () input GCV"®) side heat exchanger
. kgCoO, eq
AT | GWPof the refrigerant 675 (100 years)A”
4o |Samsung, PO Box 12987 Blackrock, Co. Dublin. IE
AV Contact details or Euro QA Lab. Saxony Way, Yateley, Hampshire GU46 6GG, UK
AW = If Cd is not determined by measurement then the default degradation coefficient of heat pumps/air conditioners shall be 0,25.
AX " From 26 September 2018.
Ay Where information relates to multi-split heat pumps/air conditioners, the test result and performance data may be obtained on the basis of the
performance of the out-door unit, with a combination of indoor unit(s) recommended by manufacturer orimporter.
A7 For multi-split heat pumps/air conditioners, a list of appropriate indoor units : AC035/052BNNPKG, AC052/071BN4PKG, AC052/071BN6PKG,
AC035/052/071BNMPKG, AC052/071BNCPKG, AC035/052/071BNAPKG
BA If you are a professional looking for information on non-destructive disassembly, dismantling and battery removability, please send an email to:

erims.sec@samsung.com.




COMMISSION REGULATION (EU) 2016/2281"

ECODESIGN REQUIREMENTS FOR heat pumps/air conditioners "

Information requirements "

Information to identify the model(s) to which the information relates: ACI140BN4PKG/ACT40BXAPNG

Outdoor side heat exchanger of heat pump/air conditioners: [select which: air/water/brine] Air

Indoor side heat exchanger of heat pump/air conditioners: [select which: air/water/brine] Air

Type: [compressor driven vapour compression or sorption process] Compressor driven vapour compression

If applicable: driver of compressor: [electric motor or fuel driven, gaseous or liquid fuel, internal or external combustion engine] Electric motor

A
B
C
D Indication if the heateris equipped with a supplementary heater: No
E
F
G

Parameters shall be declared for the average heating season, parameters for the warmer and colder heating seasons are optional.

Item® Symbol® | Value” Unit® Item® Symbol® [ Value? Unit®
L Rated cooling capacity Pratea ™ 134 kw N Seaesﬁe”fl sgg?gecggting Nec 2810 %
0 Declared cooing capacity for part load at given outdoor 9y Y - -
temperatures Tj and indoor 27°C/19°C (dry/wet bulb) p Declared energy efficiency ratio for part load
Tj=35°C Pa 134 KW at given outdoor temperatures Tj
Tj=30°C Pec 95 KW Tj=35°C EERy 36 -
} Tj=25°C P | 58 kW . Um0 s :
Tj=20°C Py 43 KW U=25C EER 79 -
Degradation co-efficient C 025 ~ Tj=20°C EER 13,2 -
for air conditioners(**) o« ’ g | Seasonalspace heating n 173,0 %
R Rated heating capacity Pratedn 15,5 kw energy efficiency o !
T Declared heating capacity for part load at indoor U Declared coefficient of performance* / Average season, at indoor
temperature 20 °C and outdoor temperature Tj temperature 20 °C and outdoor temperature Tj
Tj==7% Pen 8,0 KW Tj=-7°C COP, 28 -
Tj=2°C Pan 49 kw Tj=2°C COPy4 4,4 -
: Tj=7°C Pah 34 KW ) Tj=7°C COP; 6,2 -
Tj=12°C Pan 33 kw Tj=12°C COPy4 6,7 -
V| Ty = bivalent temperature Pan 92 kw V | Tj=bivalent temperature COPy 2,3 -
W Tou = operating limit Pan 8,5 kw W Tj = operating limit COPgy 17 -
For air-to-water heat For water-to-air heat
X pumps: Tj= -15°C Pan - kw Y pumps: Tj=-15°C COPgy - -
(if ToL <-20°C) (if ToL <-20°C)
; ~ o For water-to-air heat
z Bivalent temperature Toiv 10 C AA i e e T ) o
Degradation co-efficient temperature
AB heat pumps(**) Con 025 -
AC Power consumption in modes other than 'active mode' AD Supplementary heater
AE Off mode Porr 0,003 kW AF | Back-up heating capacity elbu | - [ kW
AG Thermostat-off mode Pro 0,030 kW AH Type of energy input
Al Crankcase heater mode Pk 0,000 kW AJ Standby mode Psg \ 0,003 \ kW
AK Otheritems AK Otheritems
AL Capacity control variable"™ For air-to-air heat pumps/
Sound power level for coolin AN | air conditioners : air flow - 7500 m/h
AO (ipndoor/outdoor) g L 620/700 dB rate, outdoor measured
Sound power level for heatin For water/brine-to air heat
AR (?ndoor/outdoor) ° Lo 620/720 dB pumps: Rated brined or B B 5
Emissions of nitrogen mg/kWh fuel A5 | waterflow rate, outdoor i
*kx — i
AQ oxides (if applicable) Nox (++*) input GCVA® side heat exchanger
) kgCO; eq
AT |  GWP of the refrigerant 675 (100 years)Aw

4o |Samsung, PO Box 12987 Blackrock, Co. Dublin. IE
AV Contact details or Euro QA Lab. Saxony Way, Yateley, Hampshire GU46 6GG, UK

AW "= If Cd is not determined by measurement then the default degradation coefficient of heat pumps/air conditioners shall be 0,25.

AX ™" From 26 September 2018.

Where information relates to multi-split heat pumps/air conditioners, the test result and performance data may be obtained on the basis of the

AY performance of the out-door unit, with a combination of indoor unit(s) recommended by manufacturer orimporter.

For multi-split heat pumps/air conditioners, a list of appropriate indoor units : AC035/052BNNPKG, AC052/071BN4PKG, AC052/071BN6PKG,

A AC035/052/071BNMPKG, AC052/071BNCPKG, AC035/052/071BNAPKG

N

If you are a professional looking for information on non-destructive disassembly, dismantling and battery removability, please send an email to:

B erims.sec@samsung.com.

>




Appendix

COMMISSION REGULATION (EU) 2016/2281"

ECODESIGN REQUIREMENTS FOR heat pumps/air conditioners "

Information requirements "

A Information to identify the model(s) to which the information relates: ACI20BNMPKG/ACT120BXAPNG
B Outdoor side heat exchanger of heat pump/air conditioners: [select which: air/water/brine] Air
C  Indoor side heat exchanger of heat pump/air conditioners: [select which: air/water/brine] Air
D Indication if the heateris equipped with a supplementary heater: No
E  Type: [compressor driven vapour compression or sorption process] Compressor driven vapour compression
F If applicable: driver of compressor: [electric motor or fuel driven, gaseous or liquid fuel, internal or external combustion engine] Electric motor
G Parameters shall be declared for the average heating season, parameters for the warmer and colder heating seasons are optional.
Item® Symbol® | Value” Unit® Item™ Symbol® | Value® Unit®
L Rated cooling capacity Pratea ™ 12 kw N Seasonal space cooling o
‘ , & n 293,0 %
0 Declared cooing capacity for part load at given outdoor energy efficienc - - -
temperatures Tj and indoor 27°C/19°C (dry/wet bulb) P Declared energy efficiency ratio for part load
Tj=35°C P, 121 KW at given outdoortemperatures Tj
c ) T
) Tj=30°C Pac 838 kW T=35°C EER, 37 .
Tj=25°C Py 56 kw . LSS0 G EER 29 -
Tj=20°C P 45 kw S e EER 83 -
Q Degradation co-efficient C 025 ~ Tj=20°C EERs 13,3 -
for air conditioners(**) « ' g | Seasonalspace heating N 173,0 %
R Rated heating capacity Pratedn 13,2 kw energy efficiency o0 ’
T Declared heating capacity for part load at indoor U Declared coefficient of performance* / Average season, at indoor
temperature 20 °C and outdoor temperature Tj temperature 20 °C and outdoor temperature Tj
Tj=-7°C Pan 8,5 kw Tj=-7°C COPy 2,7 -
Tj=2°C Pah 5,2 kw Tj=2°C COPy 45 -
Tj=7°C Pan 33 kw ) Tj=7°C COPy4 55 -
Tj=12°C Pa 36 kw Tj=12°C COPy 68 -
V| Tuy = bivalent temperature Pah 95 kw V| Tj=bivalent temperature COPyq 2,5 -
W To. = operating limit P 85 kw W Tj = operating limit COPy 17 -
For air-to-water heat For water-to-air heat
X pumps: Tj=-15°C Pan - kw Y pumps: Tj=-15°C COPy - -
(if ToL <-20°C) (if ToL <-20°C)
: ~ ° For water-to-air heat
VA Bivalent temperature Toiv 10 C A | purssOaE e T ) o
Degradation co-efficient temperature
AB heat pumps(**) Can 0,25 -
AC Power consumption in modes other than 'active mode' AD Supplementary heater
AE Off mode Porr 0,003 kW AF | Back-up heating capacity elbu | - [ kW
AG Thermostat-off mode Pro 0,030 kw AH Type of energy input
Al Crankcase heater mode Pek 0,000 kW Al Standby mode Psg \ 0,003 \ kW
AK Otheritems AK Otheritems
AL Capacity control variable" For air-to-air heat pumps/
Sound power level for coolin AN | airconditioners : air flow - 7500 m*/h
AD (E)ndOOF/OUtdOOr) ° Lun 620/690 dB rate, outdoor measured
Sound power level for heating For water/brine-to air heat
AP (indoor/outdoor) Lun 620/710 dB AS DUTD?i Rate(g b””g? or N B m/h
Emissions of nitrogen _ mg/kWh fuel water ilow rate, outaoor
AQ oxides (if applicable) Nox () input GCV"®) side heat exchanger
. kgCoO, eq
AT | GWPof the refrigerant 675 (100 years)A”
4o |Samsung, PO Box 12987 Blackrock, Co. Dublin. IE
AV Contact details or Euro QA Lab. Saxony Way, Yateley, Hampshire GU46 6GG, UK
AW = If Cd is not determined by measurement then the default degradation coefficient of heat pumps/air conditioners shall be 0,25.
AX " From 26 September 2018.
Ay Where information relates to multi-split heat pumps/air conditioners, the test result and performance data may be obtained on the basis of the
performance of the out-door unit, with a combination of indoor unit(s) recommended by manufacturer orimporter.
A7 For multi-split heat pumps/air conditioners, a list of appropriate indoor units : AC035/052BNNPKG, AC052/071BN4PKG, AC052/071BN6PKG,
AC035/052/071BNMPKG, AC052/071BNCPKG, AC035/052/071BNAPKG
BA If you are a professional looking for information on non-destructive disassembly, dismantling and battery removability, please send an email to:

erims.sec@samsung.com.




COMMISSION REGULATION (EU) 2016/2281"

ECODESIGN REQUIREMENTS FOR heat pumps/air conditioners "

Information requirements "

Information to identify the model(s) to which the information relates: ACI40BNMPKG/AC140BXAPNG

Outdoor side heat exchanger of heat pump/air conditioners: [select which: air/water/brine] Air

Indoor side heat exchanger of heat pump/air conditioners: [select which: air/water/brine] Air

Type: [compressor driven vapour compression or sorption process] Compressor driven vapour compression

If applicable: driver of compressor: [electric motor or fuel driven, gaseous or liquid fuel, internal or external combustion engine] Electric motor

A
B
C
D Indication if the heateris equipped with a supplementary heater: No
E
F
G

Parameters shall be declared for the average heating season, parameters for the warmer and colder heating seasons are optional.

Item® Symbol® | Value” Unit® Item® Symbol® [ Value? Unit®
L Rated cooling capacity Prated, ™ 13,4 kw N Seaesr?QEl sgg?gecgé)ung Mot 2810 %
0 Declared cooing capacity for part load at given outdoor 9y Y - -
temperatures Tj and indoor 27°C/19°C (dry/wet bulb) p Declared energy efficiency ratio for part load
Tj=35°C Pa 134 KW at given outdoor temperatures Tj
Tj=30°C Pec 99 KW Tj=35°C EERy 34 -
} Tj=25°C P | 63 kW . Um0 B :
Tj=20°C Puc 43 kW U= EER, 8,2 -
Degradation co-efficient C 025 R IIE208C EER, 13,2 -
for air conditioners(**) o« ’ g | Seasonalspace heating n 173,0 %
R Rated heating capacity Pratedn 15,5 kw energy efficiency o !
T Declared heating capacity for part load at indoor U Declared coefficient of performance* / Average season, at indoor
temperature 20 °C and outdoor temperature Tj temperature 20 °C and outdoor temperature Tj
Tj=-7°C Pan 8,5 kw Tj=-7°C COPy 2,7 -
Tj=2°C Pan 52 kw Tj=2°C COPy4 4,5 -
: Tj=7°C Pah 33 KW ) Tj=7°C COP; 55 -
Tj=12°C Pan 3,6 kw Tj=12°C COPy 6,8 -
V| Ty = bivalent temperature Pan 95 kw V | Tj=bivalent temperature COPy 2,5 -
W Tou = operating limit Pan 8,5 kw W Tj = operating limit COPgy 17 -
For air-to-water heat For water-to-air heat
X pumps: Tj= -15°C Pan - kw Y pumps: Tj=-15°C COPgy - -
(if ToL <-20°C) (if ToL <-20°C)
; ~ o For water-to-air heat
z Bivalent temperature Toiv 10 C AA i e e T ) o
Degradation co-efficient temperature
AB heat pumps(**) Con 025 -
AC Power consumption in modes other than 'active mode' AD Supplementary heater
AE Off mode Porr 0,003 kW AF | Back-up heating capacity elbu | - [ kW
AG Thermostat-off mode Pro 0,030 kW AH Type of energy input
Al Crankcase heater mode Pk 0,000 kW AJ Standby mode Psg \ 0,003 \ kW
AK Otheritems AK Otheritems
AL Capacity control variable"™ For air-to-air heat pumps/
Sound power level for coolin AN | air conditioners : air flow - 7500 m/h
AO (ipndoor/Outdoor) ? Lwn 620/700 dB rate, outdoor measured
Sound power level for heating For water/brine-to air heat
AP feeis L |6€0/20]  dB A | B R sty - - m*/h
Emissions of nitrogen ~ mg/kWh fuel i t
AQ oxides (if applicable) Nox (++*) input GCVA® side heat exchanger
) kgCO; eq
AT |  GWP of the refrigerant 675 (100 years)Aw

Samsung, PO Box 12987 Blackrock, Co. Dublin. IE

AV Contact details or Euro QA Lab. Saxony Way, Yateley, Hampshire GU46 6GG, UK

AW "= If Cd is not determined by measurement then the default degradation coefficient of heat pumps/air conditioners shall be 0,25.

AX ™" From 26 September 2018.

Where information relates to multi-split heat pumps/air conditioners, the test result and performance data may be obtained on the basis of the

AY performance of the out-door unit, with a combination of indoor unit(s) recommended by manufacturer orimporter.

For multi-split heat pumps/air conditioners, a list of appropriate indoor units : AC035/052BNNPKG, AC052/071BN4PKG, AC052/071BN6PKG,

A AC035/052/071BNMPKG, AC052/071BNCPKG, AC035/052/071BNAPKG

N

If you are a professional looking for information on non-destructive disassembly, dismantling and battery removability, please send an email to:

B erims.sec@samsung.com.

>




No English(EN) Spanish (ES) French (FR)
) COMMISSION REGULATION (EU) No 2016/2281 REGLAMENTO DF LA COMISION (UE) N2 2016/2281 REGLEMENT DE LACOMMISSION (UE)N° 2016/2281
1) ECODESIGN REQUIREMENTS FOR heat pumps/air conditioners REQUISITOS DE ECODESIGN PARA bombas de calor y aires acondicionados EXIGENCES D'ECO-DESIGN POUR les pompes & chaleur/climatiseurs
) Information requirements Requisitos de informacién Exigences dinformations
A Information to identify the model(s) to which the information relates : Datos para identificar los modelos alos que se refiere la informacidn: Informations pour identifier e(s) modéle(s) correspondantls) aux informations :
B Qutdoor side heat exchanger of heat pumpyairconditioners: Intercambiador de calor ateral exterior de la bomba de calor 0 aire acondicionado: Echangeur de chaleur du coté extérieur de la pompe a chaleur/
[select which: air/water/brine] [seleccionar uno: aire/agua/agua salada) climatiseurs : [sélectionner  air / eau / saumure]
€ Indoor side heat exchanger of heat pump/air conditioners: Intercambiador de calor lateral interior de L2 bomba de calor o aire acondicionado Ethangeurde_ chaleur du coté intérieur de la pompe  chaleur/
[select which: air/water/brine] [seleccionar uno: aire/agua/agua salada] climatiseurs : [sélectionner : air / eau / saumure]
D Indication if the heater is equipped with a supplementary heater: yes/no Indicacion de si el calentador estd equipado con un calentador complementario: /o Indcatonsile réchauffeurest egﬂ?%g#” réchauffeursupplémeneite:
E Type: [compressor driven vapour compression or sorption process] Tipo: [proceso de adsorcion o compresion de vapor impulsada por compresor] | Type : [compression par vapeur du compresseur ou processus de sorption]
E If applicable: driver of compressor: electric motor or fuel driven, gaseous or Sies aplicable: impulsor del compresor: [motor eléctrico o de combustible, Le cas échéant : mandrin du compresseur: [moteur électrique ou au carburant,
liquid fuel, internal or external combustion engine] combustible gaseoso o liquido, motor de combustion interno o externo] carburant liquide ou gazeux, moteur de combustion interne ou externe]
€ Parameters shall be declared for the average heating season, parameters for the Es obligatorio declarar los parémetros para la temporada de calefaccién media, yes | Les parametres dovent étre deéclarés pour a saison moyenne de chauffage, les
warmer and colder heating seasons are optional. opcional declararlos parametros para las temporadas de calefaccion més calidaymés fria. | parametres pour les saisons plus chaudes et plus froides sont facultatifs.
H Item Elemento Elément
| Symbol Simbolo Symbole
J Value Valor Valeur
K Unit Unidad Unité
L Rated cooling capacity Capacidad de refrigeracién nominal Capacité nominale de refroidissement
M Pzt Prominele Prosminale.c
N Seasonal space coaling energy efficiency Eficiencia energética estacional de refrigeracion de espacios Efficacité énergétiqu ére pourle refroidissement des locaux
q " . . Capacité de refroidissement déclarée pour une charge partielle a des
0 | Dbeommmomtmpenstas] | bR | st e i e s
P | edaredeneryefidency oo for rtoadat hencutdoor tprtes | fiovetiaciaindsths e e ot e ¢
Q Degradation co-efficient for air conditioners Coeficiente de degradacion para aires acondicionados Coefficient de dégradation pour les climatiseurs
R Rated heating capacity Capacidad de calefaccion nominal Capacité nominale de chauffage
S Seasonal space heating energy efficiency Eficiencia energética de calefaccion de espacio de temporada Efficacité énergétique du chauffage domestique saisonnier
T Declared heating capacity for part load at indoor temperature Capacidad de calefaccion declarada para carga parcial a temperatura interior de Capacité de chauffage déclarée pour une charge partille & une température
20°Cand outdoor temperature Tj 20 °Cy temperatura exterior Tj intérieure de 20 °C et une température extérieure Tj
U Declared coefficient of performance* / Average season, Coeficiente e rendimiento declarado* / Temporada media, a temperaturainteriorde | - Saison moyenne / Coeffcient de performance déclaré*, a une température
atindoor temp 20°Cand outdoor temp Tj 20°Cytemperatura exterior Tj intérieure de 20 °C et une température extérieure Tj
\ Tsw = bivalent temperature Thi = temperatura bivalente Thi = température bivalente
0 To. = operating limit To. =limite de funcionamiento To. = limite dutilisation
X Forair-to-water heat pumps: Tj= -15°C (if To, ¢-20°C) Para bombas de calor de aire a agua: Tj=-15°C (s To.<-20°C) Pourles pompes & chaleur ir-eau : Tj=-15 °C (51 To <20 °C)
Y Forwater-to-air heat pumps: Tj= -15°C (if To, -20°C) Para bombas de calor de aguaaaire: Tj=-15°C (s To.<-20°C) Pour les pompes & chaleur eau-air: Tj= -15 °C i To, -20°C)
z Bivalent temperature Temperatura bivalente Température bivalente
AA For water-to-air heat pumps:Qperation limit temperature Para bombas de calor de agua a aire: temperatura de limite de funcionamiento Pourles pompes & chaleur eau-air: température limite d'utilisation
AB Degradation co-efficient heat pumps (**) Coeficiente de degradacion para bombas de calor (**) Coefficient de dégradation des pompes a chaleur (**)
AC Power consumption in modes other than ‘active mode' Consumo energético en modos distintos al ‘modo activo" Consommation dénergie en modes autres que le « mode actif »
AD Supplementary heater Calentador complementario Réchauffeur supplémentaire
AE 0ff mode Modo Apagado Mode hors tension
AF Back-up heating capacity (apacidad de calefaccion de reserva Capacité de chauffage dappoint
AG Thermostat-off mode Modo Termostato apagado Mode thermostat hors tension
AH Type of energy input Tipo de entrada de energfa Type dénergie dentrée
Al Crankcase heater mode Modo Calentador de carter Mode chauffage du carter
AJ Standby mode Modo Espera Mode veille
AK Qther items Qtros elementos Autres éléments
AL Capacity control Control de capacidad Controle de capacité
AM variable variable variable
AN Forair-to-air heat pumps/air conditioners : ir flow rate, outdoor measured Paraaires acondicionados/bombas de calor de aire a aire: tasa de flujo de aire medidoen exterior | - Pour les pompes a chaleur air-air/climatiseurs : débit dair, extérieur mesuré
AO Sound power level for cooling (indoor/outdoor) Nivel de potencia acistica de refrigeracion (interior/exterior) Niveau de puissance sonore pour le refroidissement (intérieur/extérieur)
AP Sound power level for heating (indoor/outdoor) Nivel de potencia acUstica de calefaccin (interior/exterior) Niveau de puissance sonore pour le chauffage (intérieur/extérieur)
AQ Emissions of nitrogen oxides (if applicable) Emisiones de dxido de nitrogeno (si es aplicable) Emission dlorydes dazote (le cas échéant)
AR mg/kWh fuel input GCV mg/kWh de entrada de combustible GCV Pouvoir calorifique supérieur (GCV) du carburant utilisé mg/kWh
AS For water/brine-to air heat pumps: Rated brined or water flowrate, Para bombas de calor de agua/agua salada aaire: Velocidad de circulacién del agua 0 agua Pour les pompes a chaleur eau/saumure-air: Débit découlement nominal de
outdoor side heat exchanger salada, intercambiador de calor lateral exterior [eau ou de la saumure, échangeur de chaleur du c6té extérieur
AT GWP of the refrigerant GWP del refrigerante Potentiel de réchauffement de la planéte (GWP) du réfrigérant
AU kgC0; eq (100 years) kgC0; eq (100 afios) kgC0; eq (100 ans)
AV Contact detalls Datos de contacto Coordonnées de contact
Aw | IfCdisnot determined by measurement then the default degradation coefficient of | Si Cd nose determina porla medicién, el cogficiente de degradacion predeterminado de | i Cd et pas déterminé par les mesures, lors e coefficient de dégradation par
heat pumps/air conditioners shall be 0,25 las bombas de calor/los aires acondicionados serd de 0,25, défaut des pompes a chaleur/climatiseurs doit étre de 0,25.
AX *** From 26 September 2018. *** A partir del 26 de septiembre de 2018, *4% A partir du 26 septembre 2018,
) ) ’ ) . ’ Lorsqueles informations font référence aux pompes a chaleur multi-split/
AY T 5 e s DTt e o L 5 et st e o e i s | TS S s et o
with a combination of indoor unit(s) recommended by manufacturerorimporter. | exterior con una combinacion de unidades interiores recomendada porel fabricante o el importador. e Unit  des unités nterieurels) recommandée parle fhricantou limportateur
AZ Formultsplitheat pumps/ar conitoners st of appropriate ndoor rts: Enel caso de los aires acomdlucrl\?dnaaéigss‘/#atzggrrgsgz sceucaadtgg‘mutti-spm, estaeslalistade | Pourlespompesa chateu‘rﬂrpeur&gusrglslta/;g%%trwlseegs voici une liste des unités
BA Ifyou are a professional looking forinformation on non-destructive disassembly, | Sies usted un profesional que busca informacion sobre el desmontaje, el desmantelamientoy a nSO\ﬂv %ﬁgf&ﬂepézg;gmﬁg éaertetsehfertcr:iggnl;orb?tatgrci’gsvseﬂlttiginmv%ﬂyteargfn

dismantling and battery removability, please send an email to: erims sec@samsung.com.

retirada no destructivos de [a baterfa, envie un correo electrdnico : erims.sec@samsung.com.

e-mail aladresse: erims.sec@samsung.com.




No Italian (IT) Portuguese (PT) German (DE)
1) REGOLAMENTO DELLA COMMISSIONE (EU)N. 2016/2281 REGULAMENTO (UE) N.2 2016/2281 DA COMISSAQ EU-VERORDNUNG Nr. 2016/2281 DER KOMISSION
) REQUISITI DI ECODESIGN PER e pompe di calore/ condizonator ari REQISTOS DE CONCECAD ECOLOGICA PARABombas de caloriates | e/ ANFORDERUNGEN FUR Warmepumpen Klimaanlagen
I11) Requisiti di informazione Requisitos de informagdo Informationsanforderungen
A Informazioni peridentificare iL (i) modello (i) cui siriferiscono le informazioni: Parémetros identificativos dols) modelo(s) a que se refere ainformaggo: ‘”mgﬂ?aggg%uéJsirgh‘f'fet;g?;?%mgﬁ@;%%de“e
B Lato esterno scambiatore i calore della pompa di calore/dei condizionatori d'arfa Permutador térmico exterior da bomba de calor/ares condicionados: AuBererWa{metauscher der Warmepumpe/Klimaanlagen:
[selezionare quale: aria/acqua/acqua marina] [selecionar: ar/agua/salmoura) [bitte hlen: Luft/Wasser/Lauge]
c Latointerno scambiatore i calore della pompa di calore/dei condizionatori d'arie: Permutador térmico interior da bomba de calor/ares condicionados: lInnerer Warmetauscher der Wérmepumpe/Klimaanlagen
[selezionare quale: aria/acqua/acqua marina] [selecionar: ar/agua/salmoura] [bitte hlen: Luft/Wasser/Lauge]
D Indicazione se il riscaldatore & dotato di un riscaldatore supplementare: sifno Indicarse 0 aquecedor esta equipada com um aquecedor suplementar: sim/ndo Anzeige, ob die Heizung mit einer Zusatzheizung ausgestattet ist: ja/nein
E Tipo: [compressione di vapore o processo di assorbimento a compressore] Tipo: [compressor driven vapour compression or sorption process] Dammk%g;gtg@ﬁf;ﬁ? sggi)et\bggsevserfahren]
. . . ' i 4 " . Sofernvorhanden: Treiber des Kompressors: [elektrischer Motor oder
| St T, | oo i | s i oo at o
: : Devern ser declarados os pardmetros para a estagdo de aquecimento média, " .
O e, | swlbbaatchaga s ol rossagecesnsaneis | "R R S
H Elemento ltem Tell
| Simbolo Simbolo Symbol
J Valore Valor Wert
K Unita Unidade Gerdt
L Capacita nominale di raffreddamento Poténcia de arrefecimento nominal Nenn-Kiihlleistung
M Proinslec Praesc Praesc
N Efficienza energetica stagionale del raffreddamento dambiente Eficiéncia energética sazonal de arrefecimento ambiente Raumkihlungs-Jahresnutzungsgrad
0 Capactta diraffreddamento dichiarata per arico parziale a determinate temperature esterne| - Poténcia de arrefecimento declarada para carga parcial a umatemperatura | Ausgewiesene Kihlleistung fir Teillast bei bestimmten AuBentemperaturen Tj
Tjeinterne 27°C/19°C (bulbo secco/ bulbo umido) exterior Tj e uma temperatura interior de 27 °C/19 °C (termdmetro seco/hdmido) und innen 27°C/19°C (trocken/feucht)
P Rapporto di efficienza energetica dichiarato per carico parziale a determinate Coeficiente eficiéncia declarado para carga parcial a determinadas Ausgewiesener Energiewirkungsgrad firTeillast bei bestimmten
temperature esterne Tj temperaturas exteriores Tj AuBentemperaturen Tj
Q Coefficiente di degradazione peri condizionatori daria Coeficiente de degradacdo para ar condicionados Degradierungskoeffizient fir Klimaanlagen
R Capacita nominale i riscaldamento Capacidade de aquecimento nominal Nenn-Wérmeleistung
S Efficienza energetica stagionale di riscaldamento dello spazio Eficiéncia energética sazonal de aquecimento ambiente Jahreszeitbedingte Energieeffizienz der Raumheizung
T (apacita di riscaldamento dichiarata per carico parziale a temperatura interna di Poténcia de aquecimento declarada para carga parcial atemperatura interior de Ausgewiesene Warmeleistung fir Teillast bei einer Innentemperaturvon
20°C e temperatura esterna Tj 20°Ce temperatura exterior Tj 20°Cund der AuBentemperaturTj
U Coefficiente di prestazione dichiarato* / Stagione media, a temperatura interna di Coeficiente de desempenho declarado* /Periodo médio a temperatura nterior de Ausgewiesener Leistungskoeffizient* / Durchschnittssaison bef einer
20°Cetemperaturaesterna Tj 20°Ce temperatura exterior Tj Innentemperaturvon 20 °C und der AuBentemperatur Tj
\ To = temperatura bivalente T = temperatura bivalente To = bivalente Temperatur
W To. = imiti operativi To. = limite de funcionamento To, = Betriebsgrenze
X Perle pompe di calore aria-acqua:Tj= -15°C (se To, <-20°C) Para bombas de calorar-agua: Tj=-15 °C (se To, -20°C) Fir Luft-Wasser-Warmepumpen: Tj= -15°C (wenn To <-20°C)
Y Per le pompe di calore acqua-ariaTj= -15°C (se To, ¢-20°C) Para bombas de calor dgua-ar: Tj=-15°C (se Tor¢-20 °C) FiirWasser-Luft-Warmepumpen: Tj=-15°C (wenn To, <-20°C)
z Temperatura bivalente Temperatura bivalente Bivalente Temperatur
AA Per le pompe di calore aria-acqua: Temperatura limiti operativi Para bombas e calor ar-agua: temperatura de limite de funcionamento Fir Luft-Wasser-Warmepumpen: Betriebsgrenztemperatur
AB Coefficiente di degradazione delle pompe di calore (**) Coeficiente de degradacdo das bormbas de calor (**) Degradierungskoeffizient Warmepumpen ()
AC Consumo di energia in modalita diverse da'modalita attiva Consumo energético em modos distintos do'modo ativo' Stromverbrauch in anderen Modials dem "aktiven Modus"
AD Riscaldatore supplementare Aquecedor suplementar Tusatzheizung
AE Modalita off Modo desligado Ausgeschalteter Modus
AF Capacita diriscaldamento di back-up Poténcia de aquecimento de apoio Backup-Heizleistung
AG Modalita termostato-off Modo de termostato desligado Modus mit ausgeschaltetem Thermostat
AH Tipologia di energia di ingresso Tipo de alimentaggo de energia ArtderEnergiezufuhr
Al Modalita riscaldatore carter Mado de resisténcia do carter Kurbelgehause-Heizmodus
AJ Modalita standby Modo espera Standby-Modus
AK Altri elementi Qutros parametros Weitere Telle
AL Controllo della capacita Regulagdo da poténcia Leistungsregelung
AM variabile variavel wechselnd
AN Per pompe di calore/condizionatori aria-aria: portata aria, misurazione esterna Para bombas de calor/sistemas de ar condicionado ar-ar: débito de ar, medidonoexterior|  Fir Luft-Luft-Warmepumpen/Klimaanlagen: Luftstrom, auBen gemessen
AO Livello di potenza sonora per raffreddamento (interno/esterno) Nivel de poténcia sonora para arrefecimento (interior/exterior) Schallleistungspegel fir Kiihlen (Innen-/AuBengerat)
AP Livello di potenza sonora per riscaldamento (interno/esterno) Nivel de poténcia sonora para aquecimento (interior/exterior) Schallleistungspegel fir Heizen (Innen-/AuBengert)
AQ Emission di ossido di azoto (se applicabile) Emissdes de oxidos de azoto (se aplicavel) Emissionen von Stickoxiden (sofern vorhanden)
AR ma/kWWh input del combustibile GCV mg/kWh de combustivel de entrada (PCS) ma/kWh Brennstoffzufuhr GCV
AS Perle pompe di calore acqua/marina-aria: Portata nominale di acqua salata 0 acqua, Para bombas de calor agua/salmoura-ar: Débito nominal de salmoura ou dgua, | - Fiir Wasser/Lake-Luft-Warmepumpen: Nenn-Lake- oder Wasserdurchfluss,
scambiatore esterno lato esterno permutadortérmico exterior auBerer\Warmetauscher
AT GWPdel refrigerante PAG dorefrigerante GWP-Wert des Kaltemittels
AU kgC0; eq (100 anni) kgCO; eq (100 anos) kgC0; eq (100 Jahre)
AV Dettagli di contatto Dados de contacto Kontaktinformationen
AW Seil Cd non é determinato dalla misurazione, allora il coefficiente di degradazione Se (d ndo for determinado por medicdo, o coeficiente de degradacdo predefinido | Wenn Cd nicht durch eine Messung bestimmt werden kann, ist der Standard-
predefinito delle pornpe di calore/dei condizionatori d'aria deve essere di 0,25. das bombas de calor/sistemas de ar condicionado é de 0,25. Degradierungskoeffizient von Warmepumpen/Klimaanlagen 0,25.
AX *¥ Dal 26 Settembre 2018. % A partir de 26 de setembro de 2018. *** Ab dem 26. September 2018.

AY

Se le informazioni riguardano le pompe di calore/i condizionatori diaria multisplit, i risultati
del test e  dati sulle prestazioni possono essere oftenuti sulla base delle prestazioni dell unita

esterna, con una combinazione dellale) unita internale) raccomandata dal produttore o
dallimportatore.

Quando ainformacdo disser respeito a bombas de calor/sistemas de ar
condicionado multibloco, 0 resultado do ensaio e os dados de desempenho podem
serobtidos com base no desempenho da unidade exterior, com uma combinagéo
de unidade(s) interior(es) recomendada pelo fabricante ou importador.

Wenn sich Informationen auf Multi-Split-Warmepumpen/Klimaanlagen beziehen,
kdnnen Testergebnis und Leistungsdaten auf Basis der Leistung des AuBengeréts
erhalten werden. Der Hersteller oder Importeur empfiehlt eine Kombination mit
einem oder mehreren Innengerat(en).

Perle pompe di calore/i condizionatori d'aria multisplit, un elenco delle unita interne

No caso de bombas de calor/sistemas de ar condicionado multibloco, aplica-se

AZ appiopriate: uma lista de unidades nterioes adequadas Filr Mutti-Split-Warmepumpen/Klimaanlagen, eine Liste geeigneter Innengerdte:
) R ) ‘ ) N R . N < ) \Wenn Sie ein Fachmann sind, der Informationen dber die nicht-destruktive Demontage,
A | Selutente éun professionista in cerca dfinformazioni su modalita non disruttive di smontaggio, | Se for um profissional a procura de nformagges sobrea remogao da bateriae Telequng und Btterieentnahmefhighelsucht schreben S it ene E-Mellan

smantellamento e rimozione batterie, inviare un'e-mail a: erims. sec@samsung.com.

desmontagem ndo destrutiva, envie um e-mail para: erims.sec@samsung.com.

erims.sec@samsung.com.




No Greek (EL) Dutch (NL) Polish (PL)
] KANONIZMOE (EE) 2016/2281 THE ENITPOMHE COMMISSIE VERORDENING (EU) Nr. 2016/2281 ROZPORZADZENIE KOMISJI (UE) Nr 2016/2281
11) ANAITHEEIT OIKOAOTIKOY EXEAIAZMOY A avthteq Bepudtag/khuaTiotikd VEREISTEN VOOR ECOLOGa\‘ECCOI-r(Wé)‘_MnWeESRPVOORWarmtepompen/ WYMOGI DOTYCZACE EK%E%%{&?;&;IX;RZVPADKU pomp ciepta/
111) Anautioel yamhnpogople Vereisten voor informatie Wymagania dotyczace informacji
A TAnpogopies yLampoadioptopd Ty poveéhwv pe taomola oyeti{ovta Informatie om te identificeren voorwelke modellen de informatie geldt: informacie ug;%mg gco% ;?oiﬂthygéi;feom;jsleu (modelon)
B Evahaktng Sspuétnrag mcruvthg Bepuotnrog/tou KMua;quoU €wTeptkig Warmtewisselaar van de warmtepompyairconditioners buitenshuis: Zewnetrzny bocznyvyym[enmkogpta pompy ciepta/klimatyzatora:
mheupdg: [emuhegte: agpay/vepd/avtuhuktikd didhupal [selecteer welke: lucht/water/pekel] [wybrac, ktory: powietrza/wody/solanki]
€ EvaMaktng Sspuétma< mcruvtMag Bepuotnuog/tou KkguapLotLKoo E0WTEPLKNG Warmtewisselaar van de warmtepomp/airconditioners binnenshuis: Wewnetrzny boczny v/vym,\enmk ciepta pompy ciepta/klimatyzatora:
Theupd: [emuhé€e: apa/vepd/aviupukTikd didhupia] [selecteer welke: lucht/water/pekel] [wybra¢, ktory: powietrza/wody/solanki]
D ‘Evbetn edv o Bepyavrpag elvat efomhuapevos pe ipdoBeto Beppavtripa: vau/Byt Indicatie of de verwarming is utgerust met een aanvullende verwarming: ja/nee | - Wkazanie, czy nagrzewnica jest wyposazona w dodatkowg grzatke: tak/nie
E Tomog: [Suaikacto oupmieang A avappddnong atuol aré Tov ouuTLeaTh] Type: [compressorgedreven dampcompressie of sorptieproces] Typ: zyskiwany prz[y)g:rrgxﬁyuggrgr%rgﬁora proces kompresji
P | et T, | e e e ek kel
nkmpowmm Raépuoufuypodauolod] interne of externe verbrandingsmotor] wewnetrznym ub zewnetrznym]
G | MoémeLva bnhdvoviaLoLopdyetpot tg péang neptoSou Bepuavonc, Ot topdpetpot tw Parameters worden vermeld voor een gemiddeld verwarmingsseizoen. Parametry s3 zadeklarowane dla umiarkowanego sezonu grzewczego;
10 Beppchv ) Yuypwy TiepLody BEppaVaNg (VoL TPOULPETIKES, Parameters voor warmere e koudere verwarmingsseizoenen zin optioneel. parametry dla cieptego i chtodnego sezonu grzewczego s3 opcjonalne.
H Ttowelo ltem Element
| T0pBodo Symbool Symbol
J Ty Waarde Wartos¢
K Movdda pétpnong Eenheid Jednostka
L OvoLagTikn amadoan Wogng Nominaal koelvermogen Znamionowa wydajnos¢ chtodnicza
M Prtese Promiaalc Prraionoac
N Evepyelakr amboon TG emoyaxii Wong xwpou Selzoensgebonden energie-efficiéntie van ruimtekoeling Sezonowa efektywnos¢ energetyczna chiodzenia pomieszczen
. ’ . Deklarowana wydajnos¢ chtodnicza w przypadku obciazenia czesciowego
O | g i T g i, RSATE  prsemn
P Anhapévoc Ay evepyetaic amdBoons v peptd poptlo oe SeSopéves efutepikés Vermelde verhouding energje-efficéntie voor deellast bi gegeven Deklarowany wskaznik efektywnosci energetycznej w przypadku obcigzenia
epHoKpaoieS Tj buitentemperaturen Tj zesciowego przy okreslonych temperaturach zewnetrznych Tj
Q Tuvteheot; umoBaBjuong yia kK\aloTik Coéfficiént van degradatie bij airconditioners Wspdtczynnik degradacjiw przypadku klimatyzatorow
R Ovopaotikr amoboon Béppavang Nominale verwarmingscapaciteit Inamionowa wydajnos¢ grzewcza
S Enoyuk evepyeLaxn amoboan Bépiiavang ywpou Energie-efficiéntie bij ruimteverwarming per seizoen Sezonowa wydajnosc energii do ogrzewania pomieszczen
T Anhwpévn anodoon Sépuavcn( Y1 uepuko poptio oe awrep Beppiokpaoia Vermelde verwarmingscapaciteit voor deellast bij binnen- temperatuur Deklarowana wydajnoéc grzewcza w przypadku obciazenia czgsciowego przy
20°C ko e€wrepukr) BeppokpaoiaT) 20°Cen buitentemperatuur Tj temperaturze wewnetrznej 20°C i temperaturze zewnetrzngj Tj
U Anhwpévo ouvteheatric Beppukiic amdboan* / Méan meptodoc e eowtepikiy Vermelde cogfficiént van prestaties / Gemiddeld seizoen, Deklarowany wspdtczynnik efektywnosci* / umiarkowany sezon przy
Bepuokpaaia 20 °C kat ewrepki) BeppokpaaiaT) bij binnen temperatuur 20 °C en buitentemperatuur Tj temperaturze wewnetrznej 20°C temperaturze zewnetrzngj Tj
v T = Bl0Bevnc Bepiiokpaata Ts = bivalente temperatuur T = temperatura dwuwartosciowa
W To. = 6plo hetwoupytag To. = gebruikslimiet To.=limit roboczy
X Taavrhies Beppotmog aépa-vepov: Tj=-15°C (v To <20 °C) Vioor lucht-naar-water warmtepompen: Tj=-15 °C (als To ¢-20°C) Wprzypadiy po”gﬁa‘i@g%ﬁ p%/ ‘CE)UZE -oda:
Y T avrhies Beppotmog vepol-aépa: Tj=-15°Clav To.<-20 °C) Voorwarmte-naar-lucht warmtepompen: Tj=-15 °C (als To ¢-20 °C) Wprzypadku pomp mepta typuwoda/powietrze: Tj = -15°C (jezeli To <-20°C)
z AaBevi Bepokpaota Bivalente temperatuur Temperatura dwuwartosciowa
AA Tocowvehteg BepudTnTa vepot-apa: Bepliokpaata opiou Aeoupyiag \loorwarmte-naar-lucht warmtepompen: Temperatuur gebruikslimiet W przypadku pomp typu woda-powietrze: graniczna temperatura robocza
AB Tuvteheot umoBaBpuong yiaavehies Bepyotntag (**) Coéfficiént van degradatie bij warmtepompen (+*) Wspdtczynnik degradacji pomp ciepta (+*)
AC Katavihwon evépyelag oe Kataotaoels etroupylag xtds tng "evepyol hetmoupyiag” Energieverbruik in andere modi dan de ‘actieve modus’ Zuzycie energiiw trybach innych niz  tryb aktywny”
AD MpdoBetog Bepuavrripag Aanvullende verwarming Dodatkowa grzatka
AE Avevepyn hermoupyia Uit-modus Trybwytaczenia
AF Epedpiki) amodoan Béppavang Capaciteit back-upverwarming Wydajnosc rezerwowego podgrzewacza elektrycznego
AG Netoupyiaamevepyortolnong Beppootdmn Thermostaat-uit-modus Trybwytaczonego termostatu
AH Tlmog evépyelag eLaobou Type energietoevoer Rodzaj dostarczanej energii
Al Netmoupyia BeppavpaotpodadoBardyiou Verwarmingsmodus carter Trybwhaczonej grzatki karteru
Al Newoupyia avaovig Standby-modus Tryb czuwania
AK AMaotoyela Andereitems Pozostate pozycje
AL PUBuLon amdboong Capaciteitsbeheer Regulacja wydajnosci
AM petaBhnt variabel mienna
AN | Ravoiec Bepuéununc aépn-apa o e pofc oépa, utepu i Voor lucht-naar-lucht wa rm;z;‘)toerﬂﬂspheur:fz recroﬂrgétr'\]onersz luchtstroomsnelheid, | W przypadku pom;; r(z‘eeg{tj vc f\[\)rg\;avt‘gtzraztgm gg# epggmzeetvrvzﬂeétprgwietrze: natezenie
AO TN kg Laybog yia T hermoupyla wOgng (eouepukry/ewtepui) (Geluidsvermogensniveau voor koeling (binnen/buiten) Poziom mocy akustycznej podczas chtodzenia (wewnetrzna/zewnetrzna)
AP TT08un YTk LayUog yua T Aetoupyla Bepravong (eowteptkr/efwteptk) Geluidsvermogensniveau voor verwarming (binnen/buiten) Poziom mocy akustycznej podczas ogrzewania (wewnetrzna/zewnetrzna)
AQ Exmopmeg ofeL6lou tou awrou (edv umtdpyowy) Emissies van stikstofoxiden (indien van toepassing) Emisje tlenkow azotu (jezeli dotyczy)
AR mg/kWh kauatyou etadbou GCV mg/kWh brandstofinvoer GCV mg/kWhwsad paliwa GCV
AS T avrhies Bepp6tnTog vepod/aveuhukTukod uypod-épa: OvouaoTikA TaxUtnTa po Voorwater/pekel-naar-lucht warmtepompen: Nominale gepekelde of W przypadku pomp clepta typu woda/solanka-powietrze: Znamionowy poziom
QvTuuktikod uypod ) vepod, evahhdktng Beppdtrag e€wreptkrc heupds waterstroomsnelheid, warmtewisselaar butenshuis przeptywu solanki lub wody, zewnetrzny boczny wymiennik pompy ciepta
AT Tur) GWP Tou YuKTLKOU uypol GWPvan het koelmiddel GWPczynnika chtodniczego
AU kgC0; eq (100 ypdvia) kgC0,.eq (100 jaar) kgC02 eq (100 lat)
AV Towela emkowwviag Contactgegevens Dane kontaktowe
AW | AV Cd Sev elvou ipoaBiopiopivn e etpnan, TTe 0 TpoETUEypvog auvteheoiq Als Cd niet wordt bepaald door metingen, is de standaard coéfficiéntvan | Jezeliwspotczynnik Cd nie zostat okreslony przez pomiar, wtedy domyélnawartoé
umoBaBong Twv avthicv Beppotrag / khlomoTiky TpémeL vaelvan 0,25. degradatie bij warmtepompen/airconditioners 0,25. wspdtczynnika degradacji pomp ciepta / klimatyzatordwwynosi 0.25.
AX % Ao g 26 ZemeepBplou 2018. % \lanaf 26 september 2018. % 0dd 26 wrzesnia 2018 .
AV | it o o o b S ot it ook ol ol ol P el A o T b
B0 LE TCETTEDECOVIBE TOU OUOTELOKATIORELOT 0 eI op basnsgan de prestaties van de buitenunt, in combinatie met een of meerdere | wynikow jednostki zewnetrzngj, za pomoca potaczenia jednostki (ednostek)
innenunits die zjjn aanbevolen door de fabrikant of importeur. wewnetrznej zgodnie z zaleceniami producenta lub importera.
AZ | Niaavehies Beppdtmrag multi-split / khupamioTike, oL kadhindeg eaurepuxes Hovades elva otegc:| Een ljstvan geschikte binnenunits voor multi-split warmtepompen/airconditioners: Lista Obsmg'wa”yégéfsmﬁég%g%%Tﬁ?ﬁg?ﬁgﬁOmwy(h pomp
I T D

email ot SLelBuvan: erims sec@samsung.com.

e-mail naar: erims.sec@samsung.com.

usuniecia bateri, wyslij wiadomos¢ e-mail na adres: erims.sec@samsung.com.




No Hungarian (HU) Czech (CS) Slovak (SK)
] 2016/2281 BIZOTTSAGI RENDELET NARIZENT KOMISE (EU) €. 2016/2281 NARIADENIE KOMISIE (EU) € 2016/2281
Iy | Hosivettylk/ ‘égmd““’”ékaSSETNEVﬁEE,L%E)"‘TTERVEZESERE VONATKOZO POZADAVKY NA EKODESIGN tepelnjch cerpadel/Klimatizaci POZIADAVKY NA EKODIZAIN tepelnjch Cerpadiel/Klmatizétorov
111) Informdcids kovetelmények Pozadavky na informace Poziadavky nainformécie
A Azinforméciok targydt képez0 modelllek) megjelolése Informace k urceni modeld, na které se informace vztahuji Informécie na identifikaciu modelu(-ov), na ktory(-€) sa informdcie vztahuj
B Ahbszivattyd/légkondiciondlé kiltéri oldali hdcserélcje: Venkovni viménik tepla tepelného cerpadla/Klimatizace: Vonkaj3f vymennik tepla tepelného erpadla/klimatizétora
[vélassza ki: leveqd/viz/solé] [vyberte: vzduch/voda/zemé] [vyberte ktory: vzduch/voda/sland voda]
€ Ahbszivettyd/égkondiciondl6 beltéri oldali hécserélcje: Vinitfnf vjménik tepla tepelného Cerpadla/klimatizace: Vingtorny vymennik tepla tepelného Cerpadla/klimatizétora
[valassza ki: levegd/viz/sélé] [vyberte: vzduch/voda/zemé] [vyberte ktory: vzduch/voda/sland voda]
D Felvan szerelve a flitotermék kiegészito flitdberendezéssel:igen/nem Oznacen, 2da je topeni vybaveno dodatecnym tepelnym zdrojem: ano/ne Uvedte, Gije tepelny zdroj vybaveny doplnkovym tepelnym zdrojom: dno/nie
E | Tipus: [kompresszorral fenntartott gdzkompresszids ciklus vagy szorpcids folyamat] Typ: [stlacenf parv kompresoru nebo sorpcni proces) Typ: [kompresorom zabezpecovana kompresia pary aleba sorpcny proces]
, ) o T . V/pripade potreby: pohon kompresora:
| e T | S T, ) | e o
© A paramétereket az étlagos fitésiidényre vonatkozdan kell megadni,a melegebb ésa Parametry jsou uvedeny pro primérmou topnou sezénu. Parametre sa uvédzajl pre priememd vykurovaciusezonu,
hidegebb flitési idényre vonatkozd paraméterek megadasa opciondlis. Parametry pro teplejsf a chladnejsi topné sezdny jsou volitelné. parametre pre teplejSie a chladnejSie vykurovacie sezény st nepovinné.
H Elem Polozka Polozka
| Szimb6lum Symbol Symbol
J Erték Hodnota Hodnota
K Mértékegyséq Jednotka Jednotka
L Névleges hitételjesitmény Jmenovity chladici vykon Menovity vykon chladenia
M Praesc Pratesc Pratesc
N Szezonalis helyiséghités hatdsfok Sez0nnf energetickd Ucinnost chlazen Energetickd Uinnost sezdnneho chladenia priestoru
0 Névleges hiitteljesitmény részterhelés mellett, 27°C/19°C beltéri s Ty megadott kiltéri | Deklarovand kapacita chlazent pfi édstecném zatfzent pfi dané venkovnich teploté | Deklarovanyvykon chladena pre Ciastotné zatazenie pri danych vonkajSich
homérsékleteken (szdraz/nedves hémérogémb) Tj avnitfni teploté 27 °C/19 °C (suchy/vlnky teplomér) teplotach Tj avnitornych teplotéch 27 °C/19 °C (suchym/vlhkym teplomerom)
P Névleges energiahatékonysagi ardny részterhelés mellett, Koeficient vyuZtelnosti energie pro Castecné zatfzent pfi danjch Deklarovanj chladiaci sicinitel pre Ciastotné zataenie
Tj megadott killtéri hémérsékleteken venkovnich teplotéch Tj pri danjch vonkajsich teplotéch Tj
Q Alégkondiciond|ok degradacids tényeztje Koeficient ztréty energie u klimatizaci Sucinitel straty cinnosti v pripade klimatizatorov
R Névleges flitoteljesitmény Jmenovity topny vykon Menovity vykurovaci vykon
S Szezondlis helyiséqfitési hatésfok Sez6nni energetickd Ucinnost vytépéni prostor Energetick cinnost sezonneho vykurovania priestoru
T Névleges fiitoteljesitmeny részterhelés mellett, 20 °C beltéri és Tjkilltéri homérsékleten Dek\arovany’topny’vzy’okgg %ﬁﬁgﬁﬁiggéﬁm privntiteploté Dektamvany’vyktuergﬁce\'%ﬁ?apcgﬂé[;aa?ggﬂneépz{gg%me privndtore]
U Névleges teljesftménytényezs* / Attqg@ szezondlis dGjards, 20 °C beltéri és Deklarovany topny faktor* / Primérné sezén, pfivnitfnf teploté Deklarovanj vykurovacisicinitel*/priemernd sezona,
Tjkiltéri homérsékleten 20°Cvenkowniteploté Tj privn(itornej teplote 20 °Cavonkajsej teplote Tj
v T = bivalens homérséklet T = bivalentni teplota Ty = bivalentn teplota
W To. = megengedett (izemi hémérséklet Tov = provozni limit To. = hranicna prevadzkova teplota
X Leveg@-viz tipust hszivattydk esetén: Tj= -15°C (ha T <-20°C) Utepelnjch Cerpadel vzduch-voda: Tj= -15 °C (pokud je To. ¢-20°C) Vpripade tepelného erpadla vzduch-voda: Tj=-15°C (ak To.¢- 20°C)
Y Viz-levegd tipust hoszivattytk: Tj=-15°C (ha To. ¢-20°C) Utepelnych cerpadel voda-vzduch: Tj=-15 °C (pokud je To.¢-20°C) Vpripade tepelného cerpadla voda-vzduch: Tj = =15 °C ak To.¢- 20 °C)
Z Bivalens hémérséklet Bivalentniteplota Bivalentné teplota
AA Levegd-viz tipust hdszivattydk esetén:Megengedett izemi homérséklet Utepelnjch Cerpadel voda-vzduch: Mezni provozniteplota Vpripade tepelného Cerpadla voda-vzduch:Hranicn prevadzkova teplota
AB Ahbszivattydk degradacids tényezdje () Koeficient ztréty energie u tepelnych cerpadel (++) Sicinitel straty dcinnosti tepelnych cerpadiel (+*)
AC Energiafogyasztas az aktiv modon’ kivilli izemmadokban Spotrebavjiném neZ aktivnim rezimu Spotreba energie vinych rezimoch ako v aktivnom rezime
AD Kiegész(td flitdberendezés Dodatecny tepelny zdroj Doplnkovy tepelny zdroj
AE Ki izemméd Rezim Vypnuto ReZimvypnutia
AF Résegfto flitdteljesitmény Zalozni topny vykon Kapacita zalozného vykurovacieho telesa
AG Termosztat altal ledllitott izemmod Rezim Vypnuty termostat ReZim vypnutia termostatu
AH Energiabevitel tipusa Druh energetického pikonu Typprikonu
Al Forgattylhéz-flitési izemmdd Rezim Ohfev likové skriné Rezim ohrevu klukovej skrine
A Készenléti izemmod Pohotovastni rezim Pohotovostny rezim
AK Tovabbi adatok Dalsf polozky né polozky
AL Kapacitésszabdlyozds Regulace vykonu Regulécia vjkonu
AM allithato proménlivy variabiln
AN | Levegd-levegd tipust hszivattyik/légkondicionalok : légtomegaram, kiiltérben mérve | Utepelnych cerpadel vzduch-vzduch/Klimatizact: pritok vzduchu, méfenovenku Vpripade tepelnjch 5”pad'%igﬁim?gggé?ﬂ‘fjﬂZaw(h arigen:prietok
AO Hangteljesitményszint a hiités soran (beltérben/ killtérben) Hladina akustického vikonu pro chlazeni (nitfni/venkovni) Hladina akustického vjkonu pre chladenie (vnitornd/vonkajsia)
AP Hangteljesitményszint a fités soran (beltérben/ kiltérben) Hladina akustického vykonu pro vytdpéni (vnitfni/venkovni) Hladina akustického vykonu pre vykurovanie (vndtorné/vonkajéia)
AQ Nitrogén-oxid-kibocsatasok (ha alkalmazandé) Pripadné emise oxidd dusiku Emisie oxidov dusika (v pripade potreby)
AR mg/kWh tiizeldanyag-felvétel (GCV) mg/kWh spotfeba paliva GCV mg/kWWh spotreby paliva z hladiska GCV
AS Viz/s6lé-leveg tipus.i hdszivattylk: Aviz vagy a solé mért térfogatérama Utepelnjch cerpadel voda/zeme-vzduch: Jmenovity préitok solanky nebo vody,  Pretepelné terpadlévoda/sland voda-vzduch:
akiiltéri oldali hocserelonél venkovni tepelny vyménik Menovity prietok slanej vody alebo vody, vonkajsi vymennik tepla
AT Ahltokozeg GWP-e GWPchladiva GWPchladiva
AU kgC0,eq(100év) kgC0, (ekviv) (100 et) kgC0, eq (100 rokov)
AV Kapesolatfelvételi adatok Kontaktni Udaje Kontaktné idaje
AW | HaCdértéke nem méréssel kerll megdllapitasra, akkora hdszivattylk/légkondiciondldk Pokud nenfhodnota Cd stanovena na zakladé méfeni, bude mitvjchozi | Ak hodnota Cd nie je urcend meranim, potom je Standardnd hodnota sicinitela

alapértelmezett degradécids tényezdje 025,

koeficient ztréty energie u tepelnjch cerpadel/klimatizac hodnotu 0,25

straty (¢innosti tepelnjch cerpadiel/klimatizacnych zariadeni 0,25.

£

#2018, szeptember 26-t0l.

***(0d 26, zaff 2018

**% () 26. septembra 2018.

AY

Ha az informéciszolgaltatas tobbegységes osztott hdszivattydkra/légkondiciondlékra
vonatkozik, a vizsgalati eredmények €s a mkodési adatok eldallitasa akiltéri egység és a
beltéri egységleklnek a gyarto vagy az importdr ltal ajanlott valamely kombinacidja dltal
tan(isitott egyuttes viselkedése alapjén torténhet.

Pokud se informace vztahuji k nékolikandsobné clenénym tepelnym cerpadlim/
klimatizacim, vysledek testu a Udaje 0 vykanu mohou bjt ziskany na zakladé
wykonuvenkovni jednotky s kombinac vnitfnich jednotek doporucenych
vyrobcem nebo dodavatelem.

Vpripade, ked sa informdcie vztahujti na viaczlozkové tepelné cerpadl/
klimatizatne zariadenia, vysledok testu a idaje o vykonnosti mozno ziskat na
28klade vykonu vonkajsej jednotky s kombindciou vitornej jednotky, resp.
jednotiek odporti¢anyich vyrobcom alebo dovozcom,

AZ

Tobbegységes hdszivattydk/légkondiciondlok esetén a megfeleld beltéri egységek listéja

Seznam prislusnych nitfnich jednotek pro nékolikandsobné ¢lenénd tepelna
Cerpadla/Klimatizace:

Zoznamvhodnjch vndtornych jednotiek v pripade viaczlozkovych tepelnjch
Cerpadiel/klimatizacnych zariadent:

BA

14 | [T

Haa nem destruktivjellegl szé 0, bontasrdl é litésrol keres
informécidt szakemberkent, kérjik, killdjon egy e-mailt a kivetkezd cimre: erims sec@samsung.com.

Pokud jste odbornici, kterf hledajf informace o nedestruktivni demontdzi,
rozebréni, moznosti vymuti bateril, zaslete e-mail na: erims.sec@samsung.com.

Ak ste odborny pracovnik a mdte zéujem o informécie 0 nedeStruktivnom
rozobratf, rozmontovani a moznosti vybratia batérie, poslite e-mail na adresu:
erims.sec@samsung.com.




No Romanian (RO) Bulgarian (BG) Croatian (HR)
) REGULAMENTUL COMISIEI(UE) 2016/2281 PETAAMEHT (EC) N2 2016/2281 HA KOMACUATA UREDBAKOMISLIE (EU) br. 2016/2281
) CERINTELE DE DEZL?‘%SE%%‘;@EHNJ‘?‘% n"aﬂmpﬁe decaldure/ V3ACKBAHIA 3 EKOTIPOEKTYPAHE KbM mepyononu/knumamuuy ZAHTIEV] ECODESIGN ZA toplinske crpke/Klimatizaciske uredaje
111) Cerinte informationale I/3uckBarus omHocHo UHGOpMaLUAma Zahtjevi uvezi s informacijama
A Informatii pentru identificarea modelelor (3 care fac referire informatile: Vigopiauys, ﬂot?f%%fgz akr%g Egg%%f:gjurfg%u) (eomKacs Informacije o identifikaciji modela na koji se odnose informacije:
B Schimbator de céldurd de exterior pentru pompa de céldurd/aparatele de aer BuHuen monaoobMerHuk Ha mepmonovna/knumamuuu: lzmjenjivat topline toplinske crpke/Klimatizacijskog uredaja na vanjskoj
conditionat: [selectati: aer/apd/saramurd] [u36epeme koii Bug: oxaaxgan c Bv3gyx/Boga/conoB pa3mBop] strani: [odaberite: zrak-voda-slana voda]
€ Schimbator de caldurd de interior pentru pompa de céldurd/aparatele de aer Bompewe monAoobmerHuk Ha mepwonomna/kaumamuuy: lzmjenjivac topline toplinske crpke/Klimatizacijskog uredaja na unutrasnjoj
conditionat: [selectati: aer/apd/saramurd] [u36epeme kot Bug: oxnakgar ¢ B3gyx/Boga/conoB pagmBop] strani: [odaberite: zrak-voda-slana voda]
D Indicatie daca schimbétorul de caldurd este prevézut cu un incalzitor suplimentar: da/nu Yhaglare ganu HHEDEEZTDZAB‘;%SAO%Z%E%H € gonorumEnex Oznakaje i grijac opremijen dodatnim grijaem: da/ne
E Tip: [actionare prin compresor cu compresie de vapori sau prin proces de absorbtie] Tun: [compressor driven vapour compression or sorption process] Tip: [postupak komprimiranja li sorpcije pare pomocu kompresora)
" ) . . . Ako e npurokumo: 3agBukBare Ha komnpecopa: p — ) ) '
| sy TSI | Gatatwcgsmmgicaply st | OSSR SLp b e o
O O ko SR R i il IO e s .
’ napamMempu U 3 no-MonwA U No-CMygeH 0monAUMEAEH CE30H,
H Articol Apmukya Stavka
| Simbol CumBon Simbol
J Valoare CmolHocm Vrijednost
K Unitate MepHa equHuua Jedinica
L Capacitate de racire nominald HoMUuHaAHa 0xAagumeAHa MowHocm Nazivni kapacitet hladenja
M Casape [— Prazinic
N Randament energetic sezonier aferent récirii incintelor (Ce30HHa exepauliHa edekmuBHocm npu oxAakgaHe Sezonska energetska ucinkovitost hladenja prostora
o | s oo (SO T R b Dty o
g ? (no cyxust/mokpust mepmomemvp) (suhi/mokri termometar)
P | Raport de energie declarat pentru sarcina partiald la temperaturile exterioare specificate Tj Obibe ko;?euaupuﬁgum g:agg:E%ﬂiiqﬁmﬁ%%ﬁam“eH Deklrien ‘merper?g;%‘eﬂfbg%gmgoﬂ%‘e’ﬁ;ﬁim%”m opterecen)
Q Coeficient de degradare pentru aparatele de aer conditionat Koeuyuerm Ha BrousaBare Ha egekmuBHocmma Ha kaumamu3amopu Koeficilent smanjenja ucinkovitosti klima-uredaja
R Capacitate de incdlzire nominald HoMUHaAHa omonaumeAHa MowHocm Nazivni kapacitet grijanja
S Eficientd energetica de incalzire a spatillor deschise sezonier (Ce30HHa exepaulia edekmuBHocm npu omonAeHue Sezonska energetska ucinkovitost grianja prostora
T (apacitate de incalzire declaratd pentru sarcina partiald la temperatura interioard de (06s1Beta omonAUMeAHa MOLHOCM 33 YacmuyeH moBap npu BompelHa Deklarirani kapacitet grijanja pri d}g\om'\ﬁnom opterec’enju priunutarnjoj
20°Csitemperatura exterioard Tj memnepamypa 20°C u BbHwHa memnepamypa Tj temperaturi od 20 °Civanjskoj temperaturi Tj
U Coeficient declarat de performanta* / sezon mediu, a femperatura interioard 06sBert koeduuuenm Ha npeobpasyBare* /cpegen ce3om, npu Bompewna Deklariran koeficijent radnog ucinka* / Prosjetna sezona, ri unutarnjoj
de 20°Csi temperatura exterioard Tj memnepamypa 20°C u BbHwHa memnepamypa Tj temperaturi od 20 °Civanjskoj temperaturi Tj
v T, = temperaturd bivalentd T, = meMnepamypa Ha Bkaio4Bare Ha gonbAHUMEAHD nogepaBate Ty = bivalentna temperatura
w To. = limité de operare To. = 2paHu4Ha pabomHa memnepamypa To. = radno ogranicenje
X Pentru pompele de caldurd aer-apé: Tj= -15°C (dacd To ¢-20°C) 3amepmonomnu , B3gyx-Boga": Tj=-15°C (ako To -20°C) Zatoplinske crpke zrak-voda: Tj=-15 °C (ako je To¢-20 °C)
Y Pentru pompele de caldurd apé-aer: Tj=-15°C (daca To. -20°C) 3a mepmonomnu ,80ga-B3gyx: Tj= -15°C (ako To, -20°C) Za toplinske crpke voda-zrak: Tj=-15°C (akoje To -20°C)
VA Temperaturd bivalenta Temnepamypa Ha BkntouBare Ha gonbAHUMEAHO nogepaBare Bivalentna temperatura
AA Pentru pompele de caldurd apé-aer. temperatura limita de operare 3a mepmonomnu ,B63gyx-80ga": 2paHuyHa pabomHa memnepamypa Za toplinske crpke voda-zrak: temperatura radnog ogranicenja
AB Coeficient de degradare pentru pompe de caldura (**) Koeduuuerm Ha BrowaBare Ha epekmuBHocmma Ha mepmonomnume (**) Koeficijent smanjenja radnog ucinka toplinske crpke (**)
AC Consum de energie in alte moduri n afard de ,modul activ* KOHCVMUngiiaibfgﬁiiqsgggrrs&;&umMs pexuL, Potrosnja elektri¢ne energije u nacinima rada koj nisu ,aktivni nacin rada”
AD Inclzitor suplimentar Aonarumenet HazpeBamen Dodatni grijac
AE Mod Oprit Pekum , V3kniouex" Iskljuceni natin rada
AF Capacitate de Incalzire de rezerva MouHocm Ha cnomazamenromo nogepsiBaxe Potporni kapacitet grijanja
AG Mod Termostat oprit Pexum ,/3kniodet mepmocmam” Nacin rada s iskljucenim termostatom
AH Tip dentrare de energie Tun koscymupara MowHocm Vrsta dovodne energile
Al Mod Incalzitor carter PexkuM ,MogepsBane Ha kapmepa Ha komnpecopa” U natinu rada kucista motora
AJ Mod Standby Pexum ,B 20moBrocm” Nacin rada u pripravnosti
AK Alte articole Apyeu nokagamenu Druge stavke
AL Control capacitate Pezynupare Ha MOUHOCMMa Regulacija kapaciteta
AM variabil MHO20CMENEHHO varijabilni
AN | Pentru pompele de caldurd aer-aer/aparate de e conditionat: debit de aer, masurat n exterior | 3a mepmonomnu , 83gyx-B30yx'/kumamuuy: gebum Ha 83gyxa, U3vepex Habbt Zatoplinske crpkezrak 1k kmargégcv‘fr:e rede: brzia profokazrae,
AO Nivelul de putere acustica pentru récire (interior/exterior) HuBo Ha 38ykoBa MowHocm npu oxaaxkgare (BbmpelLiko/BbHHo) Razina zvucne snage u nacinu hladenja (unutarnja/vanjska)
AP Nivelul de putere acustica pentru incalzire (interior/exterior) HuBo Ha 38ykoBa MowyHocm npu omonaerue (BmpetuHo/BbHuwHo) Razina zvucne snage U natinu grijanja (unutarnja/vanjska)
AQ Emisi de oxizi de nitrogen (dacd exista) Emucuu Ha a3omu okcugu (ako e npunokumo) Emisije dusicnih oksida (ako je primjenjivo)
AR Intrare de combustibil mg/kWh GCV mg/kWh Broxero 20puBo GCV mg/kWh GCV (oruto kalorijska vrijednost) ulaznog goriva
AS Pentru pompele de caldurd apa/saramuré-aer: Debit nominal de saramurd sau apé, 3amepwonomnu ,8oga/conoB pa3mBop-Bu3gyx: Homuranen gebum Ha | Zatoplinske crpke voda/slana voda-zrak: Nazivna brzina protoka vode i stane
schimbétor de céldurd exterior conoBus pa3mBop uau Bogama, BeHuweH monnoobMerHuk vode, izmjenjivac topline na vanjskoj strani
AT GWPagent de récire GWP Ha XAaQUAHUS azexm GWPrashladnog sredstva
AU kgC0; eq (100 ani) kgC0, eq (100 20guHu) ekv.kgC0, (100 godina)
AV Detalii de contact arHU 33 koHmakm Kontaktni podaci
AW Tn cazuln care Cd nu este: determinat prin masuratoare, coeficientul implicit de degradare | - Ako Cd He ce onpegens 4pe3 uzwepBarie, koeuuuermom Ha BrowaBare Ha Akorijednost Cd nije odredena mjerenjem, zadani koeficjent smanjenja
al pompelor de caldurd/aparate de aer conditionat va fi 0,25. edekmuBHocmma Ha mepmonomnume/kaumamuuume no nogpa36upare e 0.25. ucinkovitosti rada toplinske crpke / klimatizacjskog uredaja iznosi 0,25.
AX ***Din 26 septembrie 2018 *** Om 26 cenmemBpu 2018 2. ** 0d 26. rujna 2018.
Acolo unde informatiile sunt legate de pompele de calduré/aparate de aer conditionat cB MCyAXrﬁJU(TAQUrnnpgukc?#em»A()a?:m);raltﬁimpaegtyeA?nmaﬁrﬂgeaol;guuganry#%aa[:g% Kada senformacie odnose na multsoli tqpmske apke/Kimatzacjsie
AY multisplit,rezultatul testuluisi datele de performant3 pot f obtinute pe baza unitati U pabomHume noka3ameAu Mozam ga ce noAy4am Ha 6a3a Ha pabomHume wredeje, rezutatisptvanj  podacioradnom unku mogu e it natemel
exterioare, cu 0 combinatie de unitati interioare recomandate de producator sau importator. noka3amenu Ha BoHuwuHomo mano 8 kom6uHauus ¢ Bompewko maro regnog Lk vamskejedm\vce v kombmac}p sunutainjim ecnicama oje
) (Bempeluku mera), npenapbHaHo(u) om npou3Bogumens unu BHocumens. preporucuje provodac i vozrik.
Az | Pentruunititle m““‘Sﬂ!Eépgmﬂ%dueﬂ%gluofégﬁg}%?:;:gvtaw‘tmat’a seconsuiao | Cnucek Ha nogroguy Bbmtﬂe(#:‘;g”/iﬁia‘;mﬁm@am"p“ CMYAUCTAUM oo odgovarajucih unutrainjihjedinica za mult-splitsustav/ Kimtizacske uredaje:
Dacd suntefi un_grofeswpm’st aareare n_gvoiede 'mformat,ﬂ_‘m ceea ce priveste dgza;amb@area, B cayyall, 4e cme cneuuanucm, mbpcew UHGOpMaUUs 3a be3paspywumenro|  Ako stevprofesion/alac koﬂtra_ﬁ'\ 'mformaqjeo qedgstrukt\vnom rastaytjanju,
BA | demontarea siindepartarea bateriei intr-un mod non-distructiv, varugam sé trimitetiun | - pa3enoBsBane, geMoHmax u cBanse Ha bamepusma, MoAs, u3npameme | - demontazi i mogucnostiuklanjanja baterije, poalite e-poruku na: erims.sec@

e-mal [a: erims sec@samsung.com

UMellA Ha agpec: erims.sec@samsung.com.

Samsung.com.




No Serbian (SR) Slovenian (SL) Danish (DA)
] UREDBA KOMISLIE (EU) Br. 2016/2281 UREDBAKOMISLIE (EU) 3t. 2016/2281 KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) nr. 2016/2281
1) ZAHTEVI EKOLOSKOG DIZAINA ZAtoplotne pumpe/klima-uredaje ZAHTEVEZA OKOUS?%;&E@%@%%Y&ZDELKOV Zhtoplotne KRAV TIL MILJGVENLIGT DESIGN AF varmepumper/klimaanlzeg
I11) Zahteviza informacije Zahtevane informacije Informationskrav
A Informacije za identifikaciju modela na koje se odnose informacile: Informacile za prepoznavanje modelov, na katere se informacije navezujejo: Oplysningertil at identificere den/de madeller), oplysningerne relaterer il
B Spoljni toplotni yzmenjivaﬁ toplotne pumpe/klima-uredaja: Zunanji toplotni izmenjevalnik toplotne ¢rpalke/klimatskih naprav: Varmeveksler pa udendersside pavarmepumpe/klimaanlag:
(izaberite koji: vazduh/voda/slana voda]] [izberite vrsto: zrak/voda/slanical [veelg hvilken: luft/vand/brine]
c Unutradni toplotni izmenjivat toplotne pumpey/klima-uredaja: Notranji toplotni izmenjevalnik toplotne ¢rpalke/Klimatskih naprav: Varmeveksler pa indendersside pa varmepumpe/klimaanizeg:
[izaberite koji: vazduh/voda/slana voda] [izberite vrsto: zrak/voda/slanical [veelg hvilken: luft/vand/brine]
D Pokazatelj da li je grejac opremljen dodatnim grejaem: da/ne Oznaka, alije grelnik opremljen z dodatnim grelnikom: da/ne Indikator, hwis varmelegemet er udstyret med et ekstra varmelegeme: ja/nej

Tip: [komprimovanje pare ili proces sorpcije pomacu kompresora]

Vrsta: [kompresija pare ali postopek sorpcije s pomatjo kompresorja]

Type: [kompressordrevet dampkompression eller sorptionsproces]

(e se uporablja: kompresor s pagonskim motorjem: [pogon na elektriéni motorali

Huis relevant: drivvaerk pa kompressor: [elektrisk motor eller braendstofdrevet,

£ | Akoje primenjivo: pogon kompresora: elektricni motor lisa pogonom na garivo, gasnim 16507’ pogor J ] : [
tecnim gorivom, motor sa unutrasnjim ili spoljaSnjim sagorevanjem] gorivo, plinasto ali tekoce gorivo, z notranjim ali zunanjim izgorevanjem] qas ellerflydende braendstof, intern eller ekstern forbraendingsmotor]
G | Parametribitrebalo biti navedeni za proseCnu grejnu sezonu, parametriza topliei hladnie | Doloceni morejo biti parametri za povpretno grelno sezono. Parametri za toplefSo | Parametrene skal opgives for en gennemsnitlig opvarmningsszeson. Parametre
qrejne sezone su opcion. in hladnejSo grelno sezono niso obvezni forvarmere og kolder jssasoner ervalgfrie.
H Stavka Predmet Enhed
| Simbol Simbol Symbol
J Vrednost Vrednost Veerdi
K Jedinica Enota Enhed
L Nazivni kapacitet hladenja Nazivna zmogljivost hlajenja Nominel kelekapacitet
M Pragivic Pradiva,c Prestate
N Sezonska energetska efikasnost hladenja prostorija Sezonska energijska ucinkovitost pri hlajenju prostorov Arsvirkningsgrad ved rumkeling
o} Deklarisani kapacitet hladenja za delimicno opterecenje pri datim spoljasnjim OznaCena zmogljivost hlajenja za delno obremenite pri zunanjitemperaturi Tjin | Angivet kelekapacitet for partiel belastning ved givne udendarstemperaturer Tjog
temperaturama Tj i unutraSnjih 27°C/19°C (sa suvom/vlaznom kuglom) notranj temperaturi 27 °C/19 °C (suh/moker termometer) indendars 27 °C/19 °C (tor/vad temperatur)
P Deklarisani odnos energetske efikasnosti za delimitno opterecenje pri datim spoljnim Oznateno razmerje energjske utinkovitosti za delno obremenitev pri zunani Angivet energieffektivitetskvotient for partiel belastning ved givne
temperaturama Tj temperaturi Tj udenderstemperaturer Tj
Q Koeficijent degradacije za klima-uredaje Kolicnik poslabsanja delovanja za klimatske naprave Nedbrydningskoefficient for ventilationsaggregater
R Nazivni kapacitet grejanja Nazivna zmogljivost ogrevanja Nominel varmekapacitet
S Sezonska energetska efikasnost zagrevanja prostorija Sezonska Ucinkovitost gretja prostorov Saesonenergieffektivitet for rumopvarmning
T | Dekarisani kapacitet grejanja 22 delimicno opterecenje pri unutraSnjoj temperaturi od 20°C | - Oznacena zmogljivost ogrevanja za delno obrementtev pri notranjitemperaturi | Angivet varmekapacitetfor partil belastning ved indendarstemperatur 20 °C og
i spoljasnjoj temperaturi Tj 20°Cin zunanji temperaturi Tj udendarstemperaturTj
U Deklarisan koeficjnt uCinka* / prosetnoj sezon, pr unutrasnjoj temperaturi od 20°C Oznaten koeficient zmogljivosti*/povpretna sezona, pri notrani temperaturi | Angivet varmefaktor*/gennemsnitssaeson ved indendarstemperatur 20 °C og
spoljasnjoj temperaturiTj 20°Cin zunanji temperaturi Tj udendarstemperaturTj
\ T, = bivalentna temperatura T = bivalentna temperatura Tow = bivalent temperatur
W To. = operativni limit To. = obratovalna omejitev To = driftsgraense
X Zatoplotne pumpe vazduh-voda: Tj= -15°C (ako je To. -20°C) Zatoplotne ¢rpalke zrak-voda: Tj=-15°C (¢eje To.<-20°C) Til uft-vand-varmepumper: Tj= 15 °C (his To. <-20°C)
Y Zatoplotne pumpe voda-vazduh: Tj=-15°C (ako je To. ¢-20°C) Zatoplotne Crpalke voda-zrak: Tj=-15°C (e je T, <-20°C) Tilvand-luft-varmepumper: Tj= -15 °C (wis To.¢-20 °C)
z Bivalentna temperatura Bivalentna temperatura Bivalent temperatur
AA Zatoplotne pumpe voda-vazduh: Temperatura operativnog limita Za toplotne ¢rpalke voda-zrak: mejna delovna temperatura Til vand-luft-varmepumper:Driftsgransetemperatur
AB Koeficijent degradacije toplotnih pumpi (**) Kolicnik poslabsanja delovanja za toplotne ¢rpalke (+*) Nedbrydningskoefficient forvarmepumper (+*)
AC PotroSnja struje u rezimima koji nisu ,aktivni rezim" Poraba energje v nacinin, ki niso »aktivni nacin« Energiforbrug i andre tilstande end ‘aktiv ilstand'
AD Dodatni grejat Dodatni grelnik Ekstra varmelegeme
AE Iskljucen rezim Natin Off (izklop) Slukket tilstand
AF Rezervni kapacitet grejanja Rezervna zmogljivost ogrevanja Backup varmekapacitet
AG Rezim isk{jucenog termostata Nacin izklopa termostata Termostat - slukket tilstand
AH Tip unosa energije Vrstavnosa energije Energiindsatstype
Al Rezim grejaca u grejnom kucistu Natin delovanja grelnika ohisja Krumtaphusets varmelegemetilstand
AJ Rezim pripravnosti Nacin pripravljenosti Standbytilstand
AK Drugestavke Drugi elementi Andre elementer
AL Kontrola kapaciteta Upravijanje zmogljivosti Kapacitetskontrol
AM varijabilno spremenljiva variabel
AN | Za toplotne pumpe vazduh-vazduh/Klima-uredaje: brzina protoka vazduha, merenje napolju Zatoplotne tpalee klimatsfggggaﬂgeﬂgﬁzfak stoprjapretoka ek, For luft-vand-varmepumper/klimaanleeg: trykluftforbrug, mélt udendars
AO Nivo jacine zvuka hladenja (unutra/napolju) Raven zvocne modi za hlajenje (znotraj/zunaj) Lydeffektniveau ved keling (indendars/udendars)
AP Nivo jatine zvuka zagrevanja (unutra/napolju) Raven zvotne modi za ogrevanje (znotraj/zungj) Lydeffektniveau ved opvarmning (indenders/udendars)
AQ Emisije azot-oksida (ako je primenjivo) Emisije dusikovin oksidov (¢e se uporabljajo) Udledninger af nitrogenaxider (hvis relevant)
AR ma/kWh unos goriva GCV mg/kWWhvnos goriva GCV mg/kWWh braendstoftitfarsel GCV
AS Zatoplotne pumpe tipa voda/slana voda—va;dup: Nazivni protok slane vode ilivode, Zatoplotne rpalke vodajslanica-zrak: Ocenjena slanica ali ocenjen pretok vode, Forvand/ brmertuft—varmepumperﬂFastsat brine- ellervandtrykforbrug,
spoljasnji izmenjiva toplote zunanji toplotni izmenjevalnik varmeveksler pa udendarsside///
AT GWPhladnjaka GWPhladilnega sredstva GWPaf kelemiddel
AU kgCO, ekv. (100 godine) kgCO; eq (100 leti) kgC0,.eq (100 8r)
AV Kontakt detalj Podatki za stk Kontaktoplysninger
AW | Ako Cdnije odreden merenjem, onda ¢e podrazumevani koeficjent degradacie toplotnih Cevrednostza Cd i dolocenaz merjenjem, je privzeti kolicnik poslabSanja | Hvis Cd ikke bestemmes ud fra mémgl,‘skal st§ndardnedbrydmngskueﬁmemen
pumpi/klima-uredaja biti 0,25. delovanja toplotnih Crpalk/klimatskih naprav 0,25. forvarmepumper vaere 0,25,
AX % (0d 26. septembra 2018. **x () 26. septembra 2018 **% Fra 26, september 2018,
| St ttobponpin it |GGl e o o oo | (T iy
unutrasnje(ih) jedinice(a) koje je preporucio proizvodat ili uvoznik. @ podieg! ucg%‘nﬁ‘ J%%\ﬁ;é?ééngrﬂgisaﬂ&:: at?%;iiﬂ ZN0UNIME | o0 kombination af indendarsenhedler), deranbefalesaf producenten ellerimportaren.
AZ Lista prikladnih unutrasnjih jedinica za multi-split toplotne pumpe/klima-uredaje: | Seznam ustreznih notranjih enot za razdeljene toplotne crpalke/klimatske naprave: | En liste over relevante indendarsenheder til multi-split varmepumper/klimaanleeg:
A | Akoste profesionalac u potrai za informacjama o nedestruktiviom rasklapanju, demontiranju Ce ste strokovnjak, ki e informacije o nedestruktivnem razstavljanju, demontai | Send en e-malt erims sec@®samsung.com, his du eren fagperson, som segeroplysninger

i uklanjanju baterija, posaljite nam e-poruku na adresu: erims.sec@samsung.com,

in odstranjevanju baterije, posljite e-posto na naslov: erims sec@samsung.com.

om, hordan enheden kan skilles ad og batteriet iernes, uden atforérsage skade.




No Swedish (SV) Finnish (F1) Estonian (ET)
) KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) nr2016/2281 KOMISSION ASETUS (EU) Nro. 2016/2281 KOMISJONIMAARUS (EL) nr2016/2281
[} EKODESIGNKRAV FOR varmepumpar/luftkonditioneringar {émpo-/imapumppujen E\/}X)L\LT%E&STUUNNWELUA KOSKEVAT OKODISAINI NOUDED soojuspumpadele/kliimaseadmetele
D] Informationskrav Tietovaatimukset Noutud teave
A Information or att identifiera modellen/modellerna som informationen handlar om: Tiedot sen mallin (niiden mallien) yksidimiseksi,jota (joita) tiedot koskevat: Teave, mille alusel tuvastada mudeleid, millesse see teave puutub:
) Vérmepumpens/luftkonditioneringens varmevaxlare, utomhussidan: L&mpd-/imapumpun ulkoldmménsiirrin: Soojuspumbaykliimaseadme valisosa soojusvaheti:
[vél: luft/vatten/saltlosning] [valitaan yksi: ilma/vesi/suolavesi] [valige sobiv: hk/vesi/soolalahus]
€ Vérmepumpens/luftkonditioneringens vérmevéxlare, inomhussidan: L&mpd-/ilmapumpun sisalammansiirrin Soojuspumba/kliimaseadme siseosa soojusvaheti
[val: luft/vatten/saltlosning] [valitaan yksi: ilma/vesi/suolavesi] [valige sobiv: hk/vesi/soolalahus]
D Angivelse om varmaren ar utrustad med en kompletterande vérmare: ja/nej Onko &mmitin varustettu lisalammittimellé: kyllé/ei Teave, kas soojendi on varustatud lisakiittekehaga: jah/ei
E Typ: [kompressordriven angkompression eller sorptionsprocess] Tyyppi: [kompressorikayttdinen hdyrypuristus tai sorptioprosessi] Tiitip: [kompressoriga juhitav auru tihendamise vi neeldumise protsess]

Omtill&mpligt: medbringare for kompressorn: lelmotor eller brénsledriven, gas eller flytande

Tarvittaessa: kompressorin kdyttovoima: [sahkémoottori- tai

Kohalduvusel: kompressori ajam: lelektril v kiitusel tootav mootor, gaasiline voi

7 bransle, intern eller extern forbranningsmotor] poltoainekayttinen, kaaus wi‘gﬂe Eéﬁﬁ;@g‘ﬁem poltioain,sisinen e vedelkitus, sisemine vdi valine sisepdlemismootor]
G Parametrama ska anges for den genomsnittliga uppvérmningssasongen, parametrar for | Parametritimoitetaan keskimédraiselta lammityskaudelta, impimén ja kylmén | - Parameetrid teatatakse keskmise kittehooaja kohta, soojemate ja kllmemate
varm respektive kall uppvérmningssésong rfrivilliga. [dmmityskauden parametrit ovat valinnaisia. kiittehooaegade puhul on parameetrid valikulised.
H Artikel Kohde Osa
| Symbol Symboli Stimbol
J Varde Arvo Vaartus
K Enhet Yksikkd Uhik
L Nominell kylkapacitet Nimellinen jédhdytysteho Nimijahutusvaimsus
M Priassad Prted Prtesc
N Sasongst jsgrad for rumskylning Tilajadhdytyksen kausittainen energiatehokkuu Jahutuse sesoonne energiatdhusus
0 Deklarerad kylkapacitet or dellast vid givna utomhustemperaturer Tj och inomhus lImoitettu jédhaytysteno osakuormituksella ulkolampdtilassa Tjja Teatatud jahutusvdimsus osalisel koormusel antud valistemperatuuride Tjja
27°C/19°C (torr/vat termometer) sisalampotilassa 27 °C/19 °C (kuiva/marka) sisetemperatuuri 27°C/19 °Cjuures (kuiv-/mérgtermomeeter)
P Deklarerad energeffektivitetskvot for dellast vid givna utomhustemperaturer Tj IImoitettu energiakerroin osakuormituksella ulkoldmpdtilassa Tj Teatatud energiatShususméar osalisel koormusel antud valistemperatuuridel Tj
Q Tomgangsforlust for luftkonditioneringar IImastointilaitteiden alenemiskerroin Ohukonditsioneeride degradatsioonitegur
R Nominell vérmekapacitet Nimellinen [ammitysteho Nimisoojendusvgimsus
S Energieffektiv sasongsuppvérmning Kausitilan lammitysenergiatehokkuus Ruumide hooajalise kittmise energiatdhusus
i Deklarerad vérmekapacitet r delast vid inomhustemperatur 20 °C och lImoitettu [&mmitysteho osakuormalla sisalampotilassa 20 °C ja ulkolémpbtilassa | Teatatud soojendusvBimsus osalisel koormusel sisetemperatuuril 20 °Cja
f peratur Tj T vilistemperatuuril Tj
U | Deklarerad resultatkoefficient*/genomsnittig sésong, vid inomhustemperatur 20 °Coch | llmoitettu tehokkuuskerroin* / keskimadrainen kausi sisélampéilassa 20 °Cja Teatatud joudlustegur* / keskmine hooaeg, sisetemperatuuril 20 °Cja
utomhustemperatur Tj ulkoldmptilassa Tj valistemperatuuril Tj
\ Thi = bivalenttemperatur Thi = kaksiarvoinen [dmpotila Thi = kahevalentne temperatuur
0 To. = driftsgréns To. = toimintarajalampotila To, = t0Bpiir
X For luft/vattenvérmepumpar Tj = -15 °C (om To, -20 °C) IIma-vesilémpapumpuille: Tj=-15°C (jos To.<-20°C) Ohk-vesi-soojuspumbad: Tj=~15 °C (kui To.<-20°C)
Y Forluft/vattenvérmepumpar: Tj =15 °C (om T.¢-20 °C) Vesi-ilmalamppumput: Tj= 15 °C (jos To < =20°C) Forwater-to-air heat pumps: Tj = =15 °C (kui To. <-20°C)
z Bivalenttemperatur Kaksiarvoinen ldmpdtila Kahevalentne temperatuur
AA Forvatten/luftvarmepumpar: driftsgrénstemperatur Vesi-lmalamp&pumpuille: Toimintarajalampdtila Vesi-ghk-soojuspumbad: o0 temperatuuripirang
AB Tomgangsforlust forvarmepumpar (+*) AlenemiskerroinlampGpumput () Soojuspumpade degradatsioonitegur (**)
AC Energifirbrukning iandra légen an det aktiva Tehonkulutus muissa tiloissa kuin aktiivisessa toimintatilassa Energiatarve muudes reziimides peale aktiivse reziimi
AD Kompletterande varmare Lisélammitin Lisasoojendi
AE Laget Av Pois paalts -tila Valjalilitatud reziim
AF Backup-varmekapacitet Varalammitysteho Varusoojendusvaimsus
AG Termostat av-lage Termostaatti pois péalta -tila Valjaldlitatud termostaadiga reziim
AH Typ avenergitillforsel Energiatulon tyyppi Energiasisendi tliiip
Al Vevhusvarmarlage Kampikammion lammitys -tila Olivanni kiitterezim
AJ Standbylage Valmiustila Qotereziim
AK Andra artiklar Muut ominaisuudet Muud nimetused
AL Kapacitetskontroll Tehonséétd Mahtuvuse juhtimine
AM variabel muuttuva muudetav
AN For luft/luftvérmepumpar/luftkonditioneringar. luftflde, utomhusmétning IIma-ilmalémpdpumpuistay/ilmastointilaitteista: ilmavirta, ulkona mitattu Ohk-hk-soojuspumbad/Klimaseadmed: Shu voolukirus, mddetud valjas
AO Ljudeffektniva for kylning (inomhus/utomhus) Adnitehotaso jaahdyttdessé (siséllg/ulkona) Jahutuse heliviimsustase (sees/valjas)
AP Ljudeffektniva for uppvarmning (inomhus/utomhus) Adnitehotaso lammitettaessa (sisalla/ulkona) Kitte helivgimsustase (sees/véljas)
AQ Utslapp av kvaveoxider (om tillampligt) Typen oksidien padstot (tarvittaessa) Lammastikoksiidi heitmed (kohalduvusel)
AR mg/kiWh bréinsleméngd GCV mg/ polttoainepanoksen kivh mg/kWWh kituse tlemine sisendkittevadrtus (GCV)
AS Forvatten/saltigsning-luftvérmepumpar: Nominell hastighet fer saltldsning/vatten, Vesi/suolavesi-lmalampBpumpuista: suolaveden taiveden nimellisvirtaus, Vesisoojuspumbad / soolalahus-Ghk-soojuspumbact soolalahuse vGivee
varmevaxlare pa utomhussidan ulkoldmmensiirrin nimivoolukiirus, vline soojusvaheti
AT GWPav koldmedel Kylméaineen GWP Jahutusaine globaalse soojendamise potentsiaal (GWP)
AU kgC0; eq(1004r) kgC0; eq (100 vuotta) kgC0; eq (100 aastat)
AV Kontaktuppgifter Yhteystiedot Kontaktandmed
AW Om Cdinte faststalls genom matning ska tomgangsforlusten forvarmepumparna/ Jos Cdnarvoa el maéritetd mittaamalla, impdpumppujen/imastointilaitteita Kui Cd-d ei madrata madtmisega, on kiitusepumpadey/klimaseadmete
uftkonditioneringarna som standard vara 0,25. alenemiskertoimen oletusarvo on 0,25. vaikedegradatsioonitequr 025,
AX *** Fran och med den 26 september 2078. %% Gyyskuun 26 paivasta 2018, %% 26, septembrist 2018,
sy | St il e S | i st | AL e s
kombination avinomhusenheter som rekommenderas av tillverkaren ellerimportren. onyhditetyyhteenta useampaag;;z;trgiwmggta\ mazhantuon susstelemzan pdhjal kombinatsioonis tootja vdi maaletooja soovitatud siseseadmeltelga.
A7 Formultisplit vérmepumparna/luftkonditionering foljer hér en lista med lampliga Luettelo multisplit-lémpdpumppujen/mastointilaiteiden soveltuvista Sobivate siseseadmete loend mitme siseseadmega soojuspumpade/
inomhusenheter: sisayksikiista: klimaseadmete puhul:
B | Cntuanriepmnodsteteromamonisedetnituceninaig | 1 e | e e

isdrtagning och borttaghara batterier, kan du skrivatill erims sec@samsung.com.

erims sec@samsung.com.

samsung.com.




No Latvian (LV) Lithuanian (LT) Maltese(MT) Tiirkge (TR)
HAVAISITMA URONLER] SOGUTMA URONLER] YOKSEK SICAKLIK
) KOMISLJAS REGULA (ES) 2016/2281 KOMISLIOS REGLAMENTAS (ES) Nr. 2016/2281 REGOLAMENT TAL-KUMMISSJONI (UE) Nru. 2016/2281 PROSES GILLERLERIVE FANKOIL ONITELERILE ILGILI CEVREYE
DUYARLI TASARIM GEREKLILIKLERINE DAIR TEBLIG SGM: 2021/20)
EKODIZAINA PRASIBAS siltumsikniem/gaisa EKOLOGINIO PROJEKTAVIMO REIKALAVIMAI Silumos siurbliams / Isi pompalart igin evreye duyarli tasarim gereklilikleri /
[} kondiconetajiem oro kondicionieriams REKWIZITI ECODESIGN GHAL heat pumps/air conditioners ima cihezlan
) Informacijas prasibas Informacijos reikalavimai Rekwiziti tal-informazzjoni Bilgi gereklilikleri
Informacja, kas lauj identificét modelil-lus), uz kuriem attiecas Informacija, skirta identifikuoti modeliui (-ams), Informazzjoni biex tidentifika -model(s) li ghaliha/ R A :
R Sfinformacija: su kuriuo (-iais) Sfinformacija susfjusi: ghalihom tirreferi l-informazzjoni: Model lr): Bilgininait ol dugu modellerl terif eden bilg
B Siltumsiknu/gaisa kondicionétaju ara siltummainis: | Silumos siurblio / oro kondicionieriaus §lumokaitio lauko pusé: | Side heat exchangerta barra tal-heat pump/air conditioners: Isi pompasinin dis ortam isI degjistiricisi :

[izvélieties: gawss/udens/sélsudens]

[pasirinkite, kuris: oras / vanduo / druskos tirpalas]

[aghzel liema: arja/ilma/brine]

[seginhava/su/salamura]

Siltumstknu/gaisa kondicionétaju iekstelpu siltummainis

Sjlumos siurblio / oro kondicionieriaus &llumokaicio vidine pusé:

Side heat exchangerta gewwa tal-heat pumpyair conditioners:

Is1 pompasinin ic ortam 15 dedistiricisi :

¢ [izvélieties: gaiss/tdens/salstdens] [pasirinkite, kuris: oras / vanduo / druskos tirpalas] [aghzel liema: arjailma/brine] [secin:hava/su/salamura]
D Noradijuri parto, vaisilditajs ir aprikots ar papildu siditju: ja/né | Indikacija, ar Sildytuve rengtas pagalbinis Sildytuvas: taip / ne | Indkazzjoni jekk l-heater hu mfiammar bheater supplimentari iva/le | Isitici, ek bir isitici ile donatilmigsa bunun isareti: evet/hayir
E | Veids: kompresora dzinéja tvaika saspiesanas vai sorbeijas process] | Tipas: (komp arba sorbefjos procesas] | Tip: [compressor driven vapour compression jew sorption process] | Tip : Komprestr tahrikli buhar sikistrma veya sorpsiyon islemi
F | Btasipieme dzindjs: elek degielas | Jeitaikoma: kompresoriaus pavare: varomes elektros varikli arba | Jekk applikabblidfvertal-kompressur:felectic motar jew fuel diven, | Mevcutise : Kompresdrin strdicisi elekirik motoru veyayakita
dzinds, gazve\dava\sk\drasdegwe\as ielcSdedzesvai ardedzes dzindjs] | degalais, dujos ar skysti degalai, vidinis arba iSorinis degimovariklis] | fuel tal-gass jew ikwidu, combustion engine interna jew esternal calisan, gaz veya siviyakitl, icten veya distan yanmali motor]
G | Parametiirjadekleré nemot verd apsides sezonas idgios radtajus; | Parametrai bus nustatytvidutiniam Sidymo sezonui Sitesniems | I-parametrise jgu ddikarat el stagun medjut'tishi; -parametr i |Ortalama isitma sezonuicin parametrelerbeyan edilir Dahasicak ve
siltakas un aukstakas apsildes sezonas parametri irneabligati Saltesniems Sildyma sezonams parametrai nustatomi papildomai. | ghall-staqunita'tishin iktarshan jew kesfin mhumiex obbligatorji. | daha disiik isitma sezonlanicin ise p istede bagldir
H PriekSmets Elementas Fattur Madde
| Apziméjums Simbolis Simbolu Sembol
J \értiba Reiksmé Valur Deger
K Mérvieniba Jrenginys Unita Birim
L Nominala dzesétspéja Nominali ausinimo galia Kapacita nominali tat-tkessif Nominal sogutma kapasitesi
M Proringise Prominaiic Prsedc Prateq
N Telpu dzeséSanas sezonas energoefektivitate Sezoninis patalpy vésinimo energijos vartojimo efektyvumas Efficjenza energetika stagonali tat-tkessif tal-post Mevsimsel mahal sogutma enerji verimlilii
O |Dekleréta dresetspa ie nepilnes slodzesarnoradit ara temperatiruTj| - Deklaruojama ausinimo galia esant dalinei apkrova, kailauko | Cooling capacity iddikarata gfial part load f temperaturi VerlenTjdis ortam scaklianndave 27°C/19°C (kuru,@staktermometr»e]
uniekStelpu tem 2°019°C | termometrs) | temperat(ira Tj, o patalpoje 27°C /19°C (sausa / Slapia kolbuté) | specifici fug barra Tj u gewwa 27°C/19°C (dry/wet bulb) | i ortam sicakUklarinda kismiyikicin beyan edilen sogutma kapasitesi
p | Deklarétais energoefektivitates koeficients pie nepilnas slodzes Deklaruojamas energijos efektyvumo santykis, Proporzjon ta efficjenza ta'energija ddikjarat ghal partload |  VerilenTj dig ortam sntakhk\a_ﬂnquklsm\ yik icin beyan
arnoradito ara temperatdru Tj esant dalinei apkrovai ir duotai lauko temperatdrai Tj f'temperaturi specifici fuq barra Tj edilen enerji verimliligi orani
Q Ara kondicionétaja degradacias koeficients 0ro kondicionieriy degradacijos koeficientas Co-efficient ta' degradazzjoni ghall-air conditioners Klima cihazlart icin verim azalma katsaysi
R Nomindla sildiSanas jauda Nominali$ildymo galia Kapacita nominali tat-tishin Nominal isitma kapasitesi
S Sezonalas telpu apsildes enerqoefektivitate Sezoninis erdvés $ildymo energijos efektyvumas Efficjenza tal-energija stagjonal tat-tishin taz-zona Mevsimsel mahal 1sitma enerji verimliligi
T Deklaréta sidianas jauda pie nepilnas slodzes arekStelpu Deklaruojama $lldymo galia esant dalinei apkrovai, Heating capacity iddikarata ghal part load ftemperatura fug dewwata Verilen Tj dis ortam sicakliginda ve 20°Cic ortam
temperatdru 20 °C un ara temperatiru Tj vidaus temperatirai 20 °C, bei lauko temperatdrai Tj 20°Cu temperatura fug barraTj sicakliginda kismi yiik igin beyan edilen 1sitma kapasitesi
| Deklaretais ietderbas koeficients*/sezonas videjais ariekStelpu| - Deklaruojamas nasumo koeficientas* /vidutiniam sezonu, ) Coefficient ta' prestazzjoni* / Stagun medju, ) Verilen Tj dis ortam sicakliklarinda ve 20°Cic ortam
temperatdru 20 °C un ara temperatiru Tj esant vidaus temperatdrai 20 °Cir lauko temperatdrai Tj ftemperatura fuq gewwa ta' 20°C u temperatura fug barra Tj sicakliginda beyan edilen performans katsaysi
vV T = bivalenta temperatira To = bivalentiné temperatira Ty = temperatura bivalenti Ty = bivalent sicaklik
w To. = ekspluatacijas robezvertiba To, = darbiné riba To. = limitu tal-operat To. = calisma limiti
X (Gaisa-Udens siltumsikniem: Tj=-15°C{ja To < -20 °C) Oras-vanduo tipo Silumos siurbliams: Tj=-15°C (jeiqu To.<-20°C) | Ghal air-to-water heat pumps: Tj=-15°C (jekk To. <-20°C) | Havadansuyasipompalari/ Klima chalariicin Tj=-15°C eerTo,¢-20°C)
Y (dens-gaisa siltumsakniem: Tj=-15°C (ja T ¢-20°C) Vanduo-oras tipo §lumos siurbliams: Tj=-15°C (jeiguTo ¢-20°C) | Ghal water-to-air heat pumps: Tj= -15°C (jekk To. <-20°C) | Sudan havaya s pompalan / Kima civazla g Tj=-19°C (T ¢-20°C)
z Bivalenta temperatira Bivalentiné temperatira Temperatura bivalenti Bivalent sicaklik
AA | Udens-gaisa sltumsikniem: ekspluatacias temperatdras robevértiba | Vanduo-oras tipo §lumos siurbliams: darbing ribiné temperatira | Ghal water-to-air heat pumps: Limitu tat-temperatura tal-operat |~ Sudan havaya isi pompalar icin : Calisma limit sicaklid
AB Siltumsiknu degradacijas koeficients (**) Sjlumos surbliy degradacios koeficientas (++) Koefficjent tad-degradazzjoni tal-pompi tas-shana (**) Isi pompalart icin verim azalma katsayisi (*)
AC Elektroenergijas patérins rezimos, kas nav aktivais rezims Energjos sanaudos kitais rezimals nei  aktyvus rézimas” Konsum ta' enerdija fmodes |i ma jkunux ‘active mode’ “Aktif calisma modu" disindaki modlarda giic tiketimi
AD Papildu silditajs Pagalbinis $ildytuvas Hiter supplimentari Ekisitict
AE Iz5l6gta stavokla rezims [§jungtas rézimas Modalita Mitfi Kapali konum
AF Rezerves sildisanas jauda Pagalbinio ildymo galia Kapacita tat-tishin ta' emergenza Yedek Isitma kapasitesi
AG Izslegta termostata rezims Termostato isjungimo rézimas Modalita Termostat Mitfi Termostat-kapali konumu
AH Padotas energijas tips Tiekiamos energijos tipas Tipta'input tal-energija Enerji giris tird
Al Kartera silditdja rezims Karterio Sildytuvo rézimas Modalita tal-fiter tal-kisi tal-krank Karter sitict konumu
AJ Gaidstaves rezims Parengties rézimas Modalita Stennija Hazirda bekleme konumu
AK Citivienumi Kiti elementai Fatturi ofirajn Diger maddeler
AL Jaudas vadiba Galios valdymas Kontroll tal-kapacita Kapasite kontroldl
AM mainiga kintamas varjabbli sabit/kademeli/degisken
AN Gaisa-gaisa silltums(kniem/gaisa kondicionétju: gaisa Oras-oras tipo Slumas siurbliams / oro kondicionieriams: oro | GRal air-to-air heat pumps/air conditioners: rata tal-fluss Havadan-havaya isi pompq{a(\ icin:hava debisi, dig
plismas &trums, izmérits arpus telpam srauto greitis, Smatuotas lauke tal-arja, imkejla barra ortamda dlgillen
AO | DzeséSanas rezima skanas jaudas limenis (iekStelpu/ara) Garso galios lygis Saldant (patalpaje / lauke) Livell tal-qawwa akustika ghat-tkessif (barra/gewwa) Sogutma icin ses giicd seviyesi (i ortam/dis ortam)
AP Sildisanas rezima skanas jaudas limenis (iekstelpu/ara) (Garso galios lygis Sildant (patalpoje / lauke) Livell tal-qawwa akustika ghat-tishin (barra/gewwa) Isitma icin ses glict seviyesi (ic ortam/dis ortam)
AQ Slapekla oksidu emisija (ja piemérojams) Azoto oksidy emisija jei taikoma) Emissjonijiet tal-ossidi tan-nitrogenu (jekk applikabbli) Azot oksitlerin emisyonlari (uygulanabilirse)
AR ma/kWh ar degvielas padevi GCV mg/kWh degaly jeiga GCV mg/kWh ta'input abbazi tal-GCV mg/kWh yakit girisi GCV
AS Uden_s/s_éls[udeng»ga\sa_sihumsuknis- nominalais adensvai | Vanduo  druskos tirpalas-ores tipo Slumos siurbliai: Nominalus | Ghal water/brine-to air heat pumps: Rated brined jew rata ) Sudan/satamura-havay_a sl pompalariigin:
salsiidens plismas atrums, siltummaina ara iekarta druskos tirpalo arbavandens srauto greitis lauko pusés Slumokaitis | tal-fluss tal-ilma, heat exchanger tan-naata'barra | Nominal salamura veya su debisi, dis ortam isi degistiricisi
AT Aukstumagenta globalas sasilSanas potencials Saltnesio GWP GWPtar-refrigerant Sogutucu akiskaninin GWP'si
AU kgCO; vai liczv. (100 gadi) kgC0; eq (100 metai) kgC0, eq (100 sena) kqCO; eq (100 y1l)
AV Kontaktinformécija Kontaktiné informacia Dettalji ta' min tista' tikkuntattja Iletigim bilgileri
AW | JaCdnavnoteikts, zmantojot mérfumus, tad stumsknu/gaisa | Jeiqu Cd nenustatytas matuojant, tada Silumos siurbliy /oro | Jekkis-Cdma unx adeterminat mil-keflallura -koeficent tad- (*)Eger Cdh dlctm ile belirlenmemisse isi pompa\armm
kondicionétaju nokluséjuma degradacijas koeficients ir .25, |kondicionieriy numatytasis degradacijos koeficientas bus 0,25.| degradazzjoni default al-heat pumps/air conditioner ghandu jkun 0.25. varsayllan verim azalma katsayisi 0,25'tir.
AX % Kops 2018. gada 26. septembra. *** Nuo 2018 m. rugséjo 26 d. *** Mis-26 ta' Settembru 2018 (**)Bu tebligin yiriirlige girdigi tarihten itibaren
Jainformaci attiecas uz vairakkandlu sttumsikniemygaisa | Kai informacja susjusisu daugiasakiais §lumes siurbliais/oro | Fejn kHinformazzjonithun tireferigfal multi-split heat pumps/air | Bilgilerin mult-splitisi pompalanyta gl olmasi durumundatest
AY kondicionatgjiem, testa rezultatus un veikispéjas datus var | kondicionieriais, bandymo rezultatus irnasumo duomenis galima | conditioners, i-riultat tat-test ud-defa tal-prestazzjnijistghu | sonucu ve performans verilri, malatg veya thalaty tarafindan
el izmantojot &ra iekartas veiktsp&ju un lietojot razotajavai | gauti remiantis lauko jrenginio nasumu, derinant su gamintojoar | jinkisbu fug il-bai tal-prestazzjoni tal-unit ta'barra, bkombinazzjoni | tavsiye edilen biric tnite ya da i dniteler le kombine edilmis olan
import&tdja ieteiktu iekStelpu iekartu kombinaciju. importuotojo rekomenduojamu patalpos renginiu (-ais). ta'unitls) ta' Gewwa rakkomandati mill-manifattur jew importatur dis Unitenin performansina dayanilarak elde edilebilir
A7 Atbilstosu iekStelpu ekartu saraksts vairakkanalu Visiems daugiasakiams Silumos siurbliams / oro Ghal multi-split heat pumps/a\rcund\tmners lista ta'units | Multi-split st pompalariigin, uygun ic ortam Unitelerinin
siltumsikniem/gaisa kondicionétgjiem kondicionieriams tinkamy vidiniy prietaisy Sarasas: ta' gewwa adattati listesi
BA | by oSt o, | oo oo et o o el ropte el rmary s b o iy, | 22 ot stkmevei otk

nosiltiet e-pasta zinojumu uz adresi: erims.sec@samsung.com.

pastu: erims sec@samsung.com.

jekk oghgbok\bghat ema\lhl erims. sec@samsung com.

igin erims.sec@samsung.com adresine mail génderin litfen




COMMISSION REGULATION (EU) No 327/2011 ) AC120BXAPNG

ECODESIGN REQUIREMENTS FOR FANS 1"

A Overall efficiency n 28,8

B Measurement category A-D A

C Efficiency category - Static ™

D Efficiency grade N 40

E VSD Information - K

F Year of manufacture - 2

G Manufacturer’s name - Samsung Electronics
H Commercial Registration number - 124-81-00998

| Place of manufacturer - ?

J Product’s model number AFAEOZ(:)r 5:;14-(10(;1537?,&
K Rated motor power input(s) kw 0,167

L Flow rate(s) m’/s 1,188

M Pressure(s) Pa 427

N Rotations per minute rpm 800

0 Specific ratio - 1

P General Information - 9

Q " The calculation of fan efficiency assumed use of a VSD. A variable speed drive is integrated within the fan.

R 2)First manufactured in 2022 and in continuous production since

S 3129, Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do, Republic of Korea, 16677

4 All relevant information for disassembly, recycling, disposal, installation, use and maintenance of the fan are provided in the

T installation and user manual of the Air Conditioner.

U Contact details Samsung, PO Box 12987, Blackrock, Co. Dublin. Ireland or Blackbushe Business Park, Yateley, GU46 6GG. UK
or http://www.samsung.com

v If you are a professional looking for information on non-destructive disassembly, dismantling and battery removability,

please send an email to: erims.sec@samsung.com.




No. English(EN) Spanish(ES) French(FR) Italian(IT)
Commission Regulation (EU) No REGLAMENTO (UE) No 327/2011 REGLEMENT (UE) No 327/2011 DE | REGOLAMENTO (UE) N. 327/2011
327/2011 DE LA COMISION LA COMMISSION DELLA COMMISSIONE
" ECODESIGN REQUIREMENTS requisitos de disefio ecoldgico d'exigences en matiere d'écoconception per la progettazione
ii
FOR FANS para los ventiladores applicables aux ventilateurs ecocompatibile di ventilatori
iii Static estatico statique statica
iv Fan Motor Motor del ventilador Moteur du ventilateur Ventilatore Motore
A Overall efficiency eficiencia global rendement global efficienza complessiva
B Measurement category Categorfa de medicién Catégorie de mesure Categoria di misura
C Efficiency category Categoria de eficiencia Catégorie de rendement Categoria di efficienza
D Efficiency grade Grado de eficiencia Niveau de rendement Grado di efficienza
E VSD Information Informacién VSD Informations VSD Informazioni sul sistema VSD
F Year of manufacture Afio de fabricacion Année de fabrication Anno di costruzione
G Manufacture's name Nombre del fabricante Nom du fabricant Nome del Costruttore
H | Commercial Registration number Numero de registro comercial Numérod enregistrement Matricola commerciale
commercial
| Place of manufacturer Sede social del fabricante Lieu de fabrication Luogo di costruzione
J Product's model number Nimero de modelo del producto Numeéro de modele du produit Modello
K Rated motor power input(s) Entrada de potencia nominal del motor | Puissance(s) nominale(s) du moteur | Potenza(e) assorbita(e) nominale(i)
L Flow rate(s) Caudal Débit(s) Portata(e) d'aria
M Pressure(s) Presion Pression(s) Prevalenza€
N Rotations per minute Rotaciones por minuto Tours par minute Velocita di rotazione
0 Specific ratio Relacién especifica Rapport spécifique Rapporto specifico
P General Information Informacién general Informations générales Informazioni generali
. - . o 1) Le calcul du rendement du 1) ILrendimento del ventilatore &
1) The calculation of fan efficiency 1.) El célculo de la eficiencia del ventilateur en présupposant une calcolato tenendo conto dell'uso del
Q assumed use of a VSD ventilador presupone el uso de un VSD utilisation d'un VSD sistema VSD. Il ventilatore ¢ infatti
Avariable speed drive is integrated Un variador de velocidad (VSD) esta ) . P - o
within the fan intearado en el ventilador Un variateur de vitesse est intégré dans dotato di azionamento a velocita
9 le ventilateur variabile
R 2) First manufactured in 2022 and zé)z;absrécﬁqdaon%cé;zrgper%éizcceign 2) Fabriqué tout d'abord en 2022 | 2) In produzione continuamente
in continuous production since y desde este aﬁ% et en production continue depuis dal 2022
3)129, Samsung-ro, Yeongtong | 3)129, Samsung-ro, Yeongtong gu, | 3) 129, Samsung-ro, Yeongtong | 3) 129, Samsung-ro, Yeongtong gu,
S gu, Suwon-si, Gyeonggi-do, Suwon-si, Gyeonggi-do, Republica gu, Suwon-si, Gyeonggi-do, Suwon-si, Gyeonggi-do, Republic
Republic of Korea, 16677 de Corea, 16677 République de Corée, 16677 of Corea, 16677
4) Toda la informacién pertinente 4) Toutes les informations
4) All relevant information for sobre desmontaie repcida'e concernant le démontage, le 4) I Manuali di Installazione ed
disassembly, recycling, disposal, obre desmontaje, re Je, recyclage, la mise au rebut, Uso dei climatizzatore riportano
) ! ) eliminacidn, instalacion, usoy b ! e ; o )
T installation, use and maintenance mantenimiento del ventilador l'installation, l'utilisation et tutte le informazioni necessarie
of the fan are provided in the <e proporciona en el manual de l'entretien du ventilateur per lo smontaggio, il riciclo, lo
installation and user manual of insglagién del usuario del aire sont fournies dans le manuel smaltimento l'installazione e la
the Air Conditioner. acgndicionado d'installation et d'utilisation du gestione del ventilatore.
’ climatiseur
U Contact details : Datos de contacto : Coordonnées de contact : Dettagli di contatto :
Fran ekt Sies usted un profesional que busca lsa‘ ;’gsﬁ;z’f}?ﬁr?gj:};'%?gesluar Se [utente & un professionista in
Y 1P 9 informacion sobre el desmontaje, el 3 f cerca di informazioni su modalita
forinformation on non-destructive desmantelamientoy [a retirada no le démontage non destructif, le non distruttive di smontaagio
V| disassembly, dismantling and battery y désassemblage et le retrait de 9910,

removability, please send an email to:
erims.sec@samsung.com.

destructivos de la bateria, envie un
correo electrénico a:
erims.sec@samsung.com.

la batterie, veuillez envoyer un
e-mail a ladresse:
erims.sec@samsung.com.

smantellamento e rimozione
batterie, inviare un'e-mail a:
erims.sec@samsung.com.




No. Portuguese(PT) German(DE) Greek(EL) Dutch(NL)
REGULAMENTO (UE) N.o VERORDNUNG (EU) Nr. 327/2011 | KANONIZMOX (EE) aptb. 327/2011 | VERORDENING (EU) Nr. 327/2011
327/2011 DA COMISSAO DER KOMMISSION THY ENITPOIMTHL VAN DE COMMISSIE

" requisitos de concepcdo Anforderungen an die QTIOLTHTELG OLKOAOYLKOU eisen inzake ecologisch ontwerp

! ecoldgica de ventoinhas umweLtge\r/ech‘_[e Gestaltung von oXe6LAOHOU QVEULOTIPWY voor ventilatoren
entilatoren

iii estatica statisch OTATIKN statisch

iv Motor de ventoinha Ventilatormotor MoTép aveploTnpa Ventilatormotor

A Eficiéncia global Gesamteffizienz N GUVOALKT| aTtd6oan totale efficiéntie

B Categoria de medicdo Messkategorie METPNTLKI KaTnyopla Meetcategorie

C Categoria de eficiéncia Effizienzkategorie Katnyopia amédoong Efficiéntiecategorie

D Nivel de eficiéncia Effizienzgrad Babpog amodoong Efficiéntiegraad

E Informagdo de VV Angaben zur Drehzahlregelung MAnpodopteg VSD VSD-gegevens

F Ano de fabrico Herstellungsjahr 'ETOG KATOOKEUNG Bouwjaar

G Nome do fabricante Name des Herstellers ‘OVOLa KATAOKEVOOTH Naam van fabrikant

H Ndmero de registo comercial Amtliche Registrierungsnummer Aptegiféol;cﬁgxﬁ%z]g oto Handelsregistratienummer

| Sede do fabricante Niederlassungsort des Herstellers TOTIOG KATAOKEUNG Vestigingsplaats van fabrikant

J Ndmero de modelo do produto Modellnummer des Produkts ApLBLOG HOVTENOU TIPOTOVTOG Modelnummer product

K | Poténcia(s) nominal(is) de entrada do Nennmotoreingangsleistung(en) OVOLOGTIKT LoYUG L0660 HOTED Nominaal opgenomen vermogen motor

L Débito(s) Volumenstrom (-strome) Mapoxn Stroomsnelheid

M Pressdo(Ges) Druck (Driicke) Mieon Druk

N Rotacdes por minuto Umdrehungen pro Minute YTPOGES AV AeTITO Omwentelingen per minuut

0 Récio especifico Spezifisches Verhaltnis EL&LKAG Adyog Specifieke verhouding

P Informacdes gerais Allgemeine Informationen TEVIKEG TTANPOdOPLES Algemene informatie

1) O célculo da eficiéncia da ventoinha
pressupds a utilizagdo de um VV

1) Die Berechnung der
Ventilatoreffizienz beruht auf der
Annahme, dass eine Drehzahlregelung

1) O umtohoyLapdg g amddoang
QVELLOTAPA UTTOBETEL OTL
XpnotpoToteltat ouotnua VSD

1) Efficiéntie berekend met gebruik
vanVsD

Q Um variador de velocidade esta zum Einsatz kommt. ‘Evaiovotnpa petddoong petaAntig | Een aandrijving met variabele snelheid
integrado na ventoinha In diesen Ventilatorist eine TaxUTNTog VoL EVOWHATWHEVO GTOV (VSD) is ingebouwd in de ventilator
Drehzahlregelung integriert. QUENLOTHPQL
R ﬂ;gg'?:ﬂ? gféadggg;eclgiﬁiaem 2) Beginn der Herstellung 2022, | 2) Mpwtn Kataokeun To 2022 Kat 2) Doorlopend geproduceerd
desde entdo seither fortlaufende Produktion 0€ OUVEXN TIAPAYWYI| aTTO TOTE vanaf 2022
3)129, Samsung-ro, Yeongtong | 3) 129, Samsung-ro, Yeongtong gu, |  3) 129, Samsung-ro, Yeongtong | 3) 129, Samsung-ro, Yeongtong gu,
S gu, Suwon-si, Gyeonggi-do, Suwon-si, Gyeonggi-do, Republik gu, Suwon-si, Gyeonggi-do, Suwon-si, Gyeonggi-do, Republiek
Republica da Coreia, 16677 Korea, 16677 Anpokpatia tng Kopéag, 16677 Korea, 16677
4) Todas as informac0es pertinentes
para desmontagem, reciclagem,
eliminacdo, instalacdo, utilizacdo ; , ,
e manutencdo da ventoinha sao 4) Alle fir Zerlegung, Recycling, A)LO?T)\ES g:_[(é)égur\;g& On)i\éjpoc?ogte\f 4) Alle relevante informatie
fornecidas no manual de instalacdo | Entsorgung, Einbau, Betrieb und v cxvc?KDK)\mc tpb cmgn Ln n voor demontage, recycling,
e do utilizador do aparelho de ar Instandhaltung des Ventilators e K(ltdotr](;On . Q%wg:m afvoer, installatie, gebruik en
T | condicionado4) Todas as informacoes relevanten Information Tn OL\J/vr' o TQ’U (?V)ép?cp, o onderhoud van de ventilator is
pertinentes para desmontagem, werden im Installations- und nr[on ¢ rl)?/rt]alioto ¢ E‘i 'uS[]op tevinden in de installatie- en
reciclagem, eliminacdo, instalacdo, Benutzerhandbuch des PEX YXELP gebruikershandleiding van de
utilizagdo e manutencdo da Klimagerdts angegeben. EVKGTGOKT)iOZ;ZiLU)((gSOWC tou airconditioner
ventoinha sdo fornecidas no manual H
de instalacdo e do utilizador do
aparelho de ar condicionado
u Dados de contacto : Kontaktinformationen : Ytowela emkovwviag : Contactgegevens :
o Av eloTe emayyeApatiag Kat )
Wenn Sie ein Fachmann . ) Als u een professional bent
Se for um profissional a procura sind, der Informationen o Eﬁ\éﬁfngtg mgggfgfifpm, die informatie zoekt over
de informacdes sobre a remocao Uber die nicht-destruktive X anoo“uvan ug)\é o g v N niet-destructieve demontage,
\Y da bateria e desmontagem néo Demontage, Zerlegung und pHoroynor, T ontmanteling en de

destrutiva, envie um e-mail para:
erims.sec@samsung.com.

Batterieentnahmefahigkeit sucht,
schreiben Sie bitte eine E-Mail an:
erims.sec@samsung.com.

amo&NAwan KoL T SuvatoeTnTa
adaipeong g pnataptag otethte
email otn &tevBuvaon:
erims.sec@samsung.com.

verwijderbaarheid van de batterij,
stuur dan een e-mail naar:
erims.sec@samsung.com.




No. Polish(PL) Hungarian(HU) Czech(CS) Slovak(SK)
ROZPORZADZENIE KOMISJI (UE) ABIZOTTSAG 327/2011/EU NARIZENI KOMISE (EU) &. NARIADENIE KOMISIE (EU) &.
NR 327/2011 RENDELETE 327/201 327/201
ventildtorok kornyezetbarat
i wymogdw dotyczacych tervezésére vonatkozo pozadavky na ekodesign poziadavky na ekodizajn
ekoprojektu dla wentylatoréw kovetelmények tekintetében ventilatort ventilatorov
torténd
iii statyczna Statikus hatasfok staticka staticka
iv Silnik wentylatora Ventildtormotor Motor ventildtoru Motor ventilatora
A sprawnos¢ ogélna az n éltaldnos hatasfok celkova Gcinnost celkova ucinnost
B Kategoria pomiarowa Mérési kategoéria Kategorie mérenf Kategdria merania
C Kategoria sprawnosci Hatasfok-kategdria Kategorie Gcinnosti Kategoéria G¢innosti
D Wspbtczynnik sprawnosci Hatasfokjelzé szédm Trida c¢innosti Stupen Gcinnosti
Informacje o uktadzie requlacji s . Informacie o pohone
E predkosci Frekvenciavélté adatai Informace VSD s premenlivymi ot4¢
F obrotowej A gyartas éve Rok vyroby Rok vyroby
G Nazwa producenta A gyartd neve Nézev vyrobce Nézov vyrobcu
H Numer rejestru handlowego Cégjegyzékszam Cislo komereni registrace Identifika¢né ¢islo vyrobcu
| Miejsce produkdji A gyartd mikodési helye Sidlo vyrobce Sidlo vyrobcu
J Numer modelu produktu Atermék tipusszéma Cislo modelu produktu Cfslo modelu produktu
K | Znamionowy pobér mocy silnika | Mért felvett motorteljesitmény(ek) Jmenovité prikony motoru Menovity prikon motora
L Natezenie przeptywu Mért tomegaram(ok) Pritoky Prietokova rychlost
M Cisnienie Nyomas(ok) Tlaky Tlak
N Obroty na minute Percenkénti fordulatszdm Otacky za minutu Otacky/min.
O | Wspdtczynnik charakterystyczny Nyomésarany Specificky pomér Pomer vykonu k hmotnosti
P Informacje ogélne Altalanos informéaciék Obecné informace Véeobecné informacie
1) W obliczeniu wydajnosci
wentylatora uwzgledniono 1. Aventildtor hatasfokanak PR ) " 1) Privypocte Uc¢innosti ventildtora
) - PR s 1) Vypocet G¢innosti ventilatoru AR
zastosowanie uktadu regulacji szémitasa frekvenciavaltd by ! v sa predpokladalo pouzivanie
n 4 . P s predpokladal vyuziti VSD AN .
Q predkosci obrotowej. feltételezésével tortént Pohon s broménnymi otatkami ie pohonu s premenlivymi otdckami.
Uktad regulacji predkosci Aventilator tartalmazza a ) P nny s J Vo ventildtore je integrovany
: ) s integrovany do ventilatoru IR .
obrotowej stanowi element frekvenciavaltot pohon s premenlivymi otac¢kami.
konstrukcji wentylatora.
R iezrzzv\glgp\;\?%;gvrvangzzztr:é w | 22022, 6ta folyamatosan ayértiak 2) Vyrobeno poprvé v roce 2022 | 2) Prvykrat vyrobené v roku 2022
P yw z9s2t, pozosta) ) : Y gyartart 5 od t¢ doby v nepretrzité produkci | a odvtedy sa nepretrzite vyréba.
ciagtej produkdji.
3)129, Samsung-ro, Yeongtong | 3.129, Samsung-ro, Yeongtong gu, | 3) 129, Samsung-ro, Yeongtong gu, | 3) 129, Samsung-ro, Yeongtong gu,
S gu, Suwon-si, Gyeonggi-do, Suwon-si, Gyeonggi-do, Koreai Suwon-si, Gyeonggi-do, Korejsk& | Suwon-si, Gyeonggi-do, Republic
Republika Korei, 16677 Koztérsasag, 16677 republika, 16677 of Korea, 16677
. . ) 4. Aventilator szétszerelésével, “ L -
4) Wszystkie odnosne |nﬂ_)rmaqe Ujrafeldolgozésaval, 4) V3echny informace souvisejici 4) Veetky retevlavljtne '”ﬂ?r.r.”ac‘e
dotyczace demontazu, ! P STSTe o demontazi, recyklacii,
: o . artalmatlanitasaval, s demontdazi, recyklaci, likvidaci, iy ol
recyklingu, utylizacji, montazu, b lésével h Jlatéval ; laci e “drib likvidécii, inStalacii, pouzivanfa
T eksploatacji i konserwacji  beszerelesevel, hasznalatava instalaci, pouzitim a udrzbou Udrzbe ventilatora st uvedené
AR és karbantartasaval kapcsolatos ventildtoru jsou uvedeny A ” o
wentylatora znajduja sie w megfeleld informéaciok a vinstalacni a uZivatelské prirucce vinstalacnej a pouzivatelskej
instrukgji instalacji i instrukcji léak 9 dicionals felh 16 iednotky kKlimat P prirucke klimatizacného
obstugi klimatyzatora cgxonaicionalo Teinasznatol Jednotky klimatizace zariadenia
: kézikdnyvében talalhatok. :
v; Dane kontaktowe : Névjegy részletek : Kontaktni tidaje : Kontaktné Udaje :
. N N Ha a nem destruktivjelleg(i . - » ” Ak ste odborny pracovnik a
Jesli potrzebUJgsz |.nf0.rmaCJ| na szétszerelésrél, bontasrol és POkUd Jste odbornici, ktef .hlefja“ mate zaujem o informécie o
temat demontazu nieniszczacego . RV, informace o nedestruktivni M . ;
T L - akkumulétor-eltavolitasrol keres L Y . nedestruktivnom rozobrati,
V| oraz mozliwosci usuniecia baterii, demontazi, rozebrani, moznosti

wyslij wiadomos¢ e-mail na adres:
erims.sec@samsung.com.

informdciét szakemberként, kérjik,
kildjon egy e-mailt a kovetkezd cimre:
erims.sec@samsung.com.

vyjmuti baterif, zaslete e-mail na:
erims.sec@samsung.com.

rozmontovani a moznosti vybratia
batérie, poslite e-mail na adresu:
erims.sec@samsung.com.




No. Romanian(RO) Bulgarian(BG) Croatian(HR) Serbian(SR)
REGULAMENTUL (UE) NR. PEMTTAMEHT (EC) N2 327/2011 HA UREDBA KOMISIJE (EU) br.
327/2011 AL COMISIEI KOMUCUSTA 327/2011 Pernamenr (EC) N2 327/2011
i cerintele de proiectare ecologicd M3MCKBaHMATA 33 zahtjeve za ekoloski dizajn za Ekoawv3ajH 3axTeBu 3a
pentru ventilatoarele €KOMPOEeKTUPaHe Ha BeHTMAATOPK ventilatore BeHTMNaTope
fii static CTaTUYHO Hansraxe staticka Stati¢no

iv Motor ventilator [lBuraten Ha BeHTMNATOP Motor ventilatora Motor ventilatora
A randamentul total 06ua edeKTUBHOCT cjelokupna ucinkovitost Ukupna efikasnost
B Categorie de mdsurare Kateropus Ha n3smepsaHe Kategorija mjerenja Kategorija merenja
C Categorie randament areropms Ha eGeKTMBHOCT Kategorija ucinkovitosti Kategorija efikasnosti
D Nivel de randament CreneH Ha eheKTBHOCT Stupanj ucinkovitosti Ocena efikasnosti
£ Informatii VSD Nudbopmaums 3a VSD (Perynatop Podaci o pogonu promjenjive Informacije o inverterskom
Ha obopoTuTe) brzine pogonu
F Anul fabricatiei [ofiMHa Ha NPOU3BOACTBO Godina proizvodnje Godina proizvodnje
G Numele producétoului VmMe Ha npou3soanTen Naziv proizvodaca Naziv proizvodaca
H | Numar de inregistrare comerciald | Homep Ha TbproBcka perncrpaums Broj upisa u trgovacki registar Mati¢ni broj kompanije
| Locatia producatorului ALpec Ha Npon3BoanTens Sjediste proizvodaca Mesto proizvodnje
J Numarul modelului produsului Homep Ha Mofena Ha NpoayKTa Broj modela proizvoda Broj modela proizvoda
K Intrare (intréri) putere nominala HoMuHanHa Bx0Ha MOLHOCT Ha Nazivna ulazna snaga motora Nominalna ulazna snaga motora
motor MoTopa
L Debit (debituri) Lebut Protok Protoci
M Presiune (presiuni) Hansrane Tlak Pritisci
N Rotatii pe minut 060poTH B MUHYTa Okretaji u minuti Obrtaja u minutu
o] Ratd specifica Cneunduyer koeduLmneHT Specifi¢ni omjer Specifi¢ni odnos
P Informatii generale 06ula nHdopmaums Op¢i podaci Osnovne informacije
1) Calcularea eficientei 1) Mzumcnenunsta sa epexTuBHoCT 1) Izracun ucinkovitosti ventilatora 1). lzratunavanje efikasnosti
. . PR Ha BeHTWiaTopa npeanonarat - ventilatora pod pretpostavkom da
ventilatorului asuma utilizarea podrazumijeva upotrebu pogona e ;
; n3non3eaHe Ha VSD (Perynatop Ha P ; se koristi inverterski pogon
Q unuivsb obopotute) promjenjive brzine Inverterski pogon (pogon s
O unitate de vitezd variabild este P Pogon promjenjive brzine ugraden li P gb xpogon
integrata intr-un ventilator Bus BerTvnaTopa e srpagex je uventilator promenyivom fz'ﬁ‘om) Je
perynaTtop Ha obopotute integrisan u ventilator
2) Fabricat prima oard in 2022, se 2) MbpBo Npon3sseneH npes 2022 2) Prvije put proizveden ZQZZ 2) Prvw put proizvedeno 2022.
R VA . r. 1 OTTOraBa ce Npou3BesKaa godine i od tada se neprekidno godine i od tada se neprestano
fabricd in cotinuare ; . ; }
HenpexkbcHaTo proizvodi proizvodi
3)129, Samsung-ro, Yeongtong 3)129, Samsung-ro, Yeongtong | 3)129, Samsung-ro, Yeongtong gu, | 3) 129, Samsung-ro, Yeongtong gu,
S gu, Suwon-si, Gyeonggi-do, gu, Suwon-si, Gyeonggi-do, Suwon-si, Gyeonggi-do, Republika | Suwon-si, Gyeonggi-do, Republika
Republica Coreea, 16677 Peny6nuka Kopes, 16677 Koreja, 16677 Koreja, 16677
4) Toate informatiile relevante vmcbg) »I—Alsﬂa;a3zeﬂai?’i22;iar4e 4) Svi podaci relevantni za 4) Sve informacije o rasklapaniu
pentru dezasamblare, reciclare, pmau P / rastavljanje, recikliranje, iKlirani dLJ ] P d I,
eliminare, instalare, utilizare si PELMKIIMDAHE, N3XBBLPNIAHE, odlaganje, postavljanje, upotrebu recikliranju, 0¢.aganju, ugradnjl,
N L L . MOHTUPaHe, N3M0A3BaHe 1 PSR ; ’ - | koris¢enju i odrzavanju ventilatora
T intretinere a ventilatorului sunt HOMIDbYKKA Ha BEHTUNATODE © i odrzavanje ventilatora navedeni dostupne su U prirucniku 7a
furnizate in manualul de utilizare AAD P su u uputama za postavljanje i PNE su U prirucnix
o . npesocTaBeHa B PbKOBOACTBOTO - A . ugradnju i koris¢enje klima-
si instalare a aparatului de aer korisnickom priru¢niku klima- -
e 33 UHCTanMpaHe v PbKOBOACTBOTO ! uredaja
conditionat uredaja
33 NOTpebUTeNs Ha KnMMaTuka
U Detalii de contact : [laHHWM 33 KOHTaKT : Kontaktni podaci : Kontakt detalji :
Daca suntetiun p_rofesmm_s_,tA B cryai, e cre cneunanvcr, Ako ste profesionalac koji trazi Ako ste profesionalac u potrazi za
care are nevoie de informatii in Tbpcely nHopMaLms 3a ; " g ; ; ;
! ; informacije o nedestruktivnom | informacijama o nedestruktivnom
ceea ce priveste dezasamblarea, | 6e3pa3pywunTenHo pasrnobssaHe, e v : A,
A - rastavljanju, demontazi i rasklapanju, demontiranju i
% demontarea siindepartarea [IEMOHTasK 1 CBaNsIHE Ha

bateriei intr-un mod non-distructiv,
va rugdm sa trimiteti un e-mail la:
erims.sec@samsung.com.

6arepusiTa, MONd, n3npatete
MMeiin Ha agpec:
erims.sec@samsung.com.

mogucnosti uklanjanja baterije,
posaljite e-poruku na:
erims.sec@samsung.com.

uklanjanju baterija, posaljite nam
e-poruku na adresu:
erims.sec@samsung.com.




No. Slovenian(SL) Danish(DA) Swedish(SV) Finnish(FI)
UREDBA KOMISIJE (EU) st. KOMMISSIONENS FORORDNING | KOMMISSIONENS FORORDNING KOMISSION ASETUS (EU) N:o
327/20M (EU) Nr. 327/2011 (EU) nr327/2011 327/20M,
vidt angar krav til miljgvenligt akologista suunnittelua
ii okoljsko primerno zasnovo design af elmotordrevne krav ekodesign for flaktar ; 9 P
. vaatimusten osalta puhaltimien
ventilatorer
iii stati¢na statisk Statisk staattinen
iv Motor ventilatorja Blaesermotor Fléktmotor Puhallinmoottori
A celotna ucinkovitost samlet virkningsgrad Totalverkningsgrad yleinen hydtysuhde
B Merilna kategorija Maleopstilling Matnings- kategori Liitantatapa
C Kategorija ucinkovitosti Type ventilator-virknings-grad Typ av verkningsgrad Hyotysuhdeluokka
D Raven ucinkovitosti Virkningsgradklassificering Verkningsgrad Hyotysuhdetaso
E Informacug 0 pogonu VSD-informationer VSD-information Taajuusmuuttajan tiedot
spremenljive hitrosti
Leto proizvodnje Fremstillingsar Tillverkingsar Valmistusvuosi
G Ime proizvajalca Producentens navn Tillverkarens namn Valmistajan nimi
H Registracijska stevilka podjetja _Kommeruelt _Kom_meryeut Y-tunnus
registreringsnummer registreringsnummer
I Kraj proizvodnje Produktionssted Tillverkningsplats Valmistuspaikka
J Stevilka modela izdelka Produktmodellens nummer Produktens modellnummer Laitteen mallinumero
K Nazivna vhodna moc¢ motorja Angivet/angivne Berdknad ingangseffekt motor Moottorin nimellisteho(t)
motoreffektindgang€
L Hitrost pretoka Gennemstrgmningsmeengde® Flode(n) Virtausnopeus (-nopeudet)
M Tlak Tryk Tryck Paine(et)
N Obrati na minuto Omdrejninger pr. minut Varv per minut Kierroksia minuutissa
0 DolocCeno razmerje Specifikt forhold Specifikt forhallande Ominaissuhde
P Splosne informacije Generelle informationer Allman information Yleistietoja
R Izrriacruer:jsaglg?\éngi‘gbvien;lgﬁc;rja 1) Beregningen af blaesereffektivitet | 1) Berakningen av flakteffektivitet la?ki%tﬁigrt];?ullilci;ﬁsuut?sgn
prip uporabl pog antager brug af en VSD antar att en VSD anvands Laa) )
Q spremenljive itrosti. Et gear med variabel hastighed er | Envariabel hastighetsdrivning ar oletetun kayton perusteella.
Pogon spremenljive hitrosti je ) . : e Taajuusmuuttaja on integroitu
A - integreret i bleeseren integrerad i flakten g
vgrajen v ventilator. puhaltimeen.
R géi;\fjfa?gf\ée\?ﬁg l?giﬁgznzi’ 2) Farste gang produceret i 2022 i) ;ti%hveri?desr f(ijjritUZ(rJ]ZZ SC: i 2) Valmistus aloitettu vuonna 2022
J P ) og i kontinuerlig produktion siden ontinuertig produktion seda ja jatkuu edelleen.
proizvodniji. dess
3)129, Samsung-ro, Yeongtong 3)129, Samsung-ro, Yeongtong | 3)129, Samsung-ro, Yeongtong gu, | 3) 129, Samsung-ro, Yeongtong gu,
S gu, Suwon-si, Gyeonggi-do, gu, Suwon-si, Gyeonggi-do, Suwon-si, Gyeonggi-do, Sydkorea, | Suwon-si, Gyeonggi-do, Korean
Republika Koreja, 443-742. Republikken Korea, 16677 16677 tasavalta, 16677
4) Vse informacije o razstavljanju, 4) Alle rete\(ante informationer A All “Eleva.”t |nf0rm_at\o_n 4) Kaikki puhaltimen purkamista,
R ; s for adskillelse, genbrug, om demontering, tervinning, e e
recikliranju, odstranjevanju, - ; N ) . kierratystd, havittamista,
o S bortskaffelse, installation, omhandertagande, installation, e
namestitvi, uporabi in X M . o asennusta, kayttoa ja
T M ; ! ; brug og vedligeholdelse af anvandning och underhall av . )
vzdrZevanju ventilatorja so na : e . . A ) yllapitoa koskevat tiedot ovat
; A ; blaeseren findes i installations- flékten finns i installations- . R )
voljo v priro¢niku za uporabo in ; ) ) . " ilmaldmpdpumpun asennus- ja
; ; og brugervejledningerne til och anvéndarhandboken for L
namestitev klimatske naprave. . v - kayttdoppaassa.
airconditionanleegget. luftkonditioneraren
U Podatki za stik : Kontaktoplysninger: Kontaktuppgifter : Yhteystiedot :
Ce ste strokovnjak, ki is¢e Send en e-mail til Om du &ryrkesperson och Jos olet ammattilainen ja
informacije o nedestruktivnem erims.sec@samsung.com., hvis soker efter information om haluat tietoja tuhoamattomasta
v razstavljanju, demontazi in du eren fagperson, som sgger icke-destruktivdemontering, purkamisesta, hajottamisesta ja

odstranjevanju baterije, posljite
e-posto na naslov:
erims.sec@samsung.com.

oplysninger om, hvordan enheden
kan skilles ad og batteriet fjernes,
uden at fordrsage skade.

isdrtagning och borttagbara
batterier, kan du skriva till:
erims.sec@samsung.com.

akun irrotettavuudesta, lahetd
sahkopostiviesti osoitteeseen:
erims.sec@samsung.com.




No. Estonian(ET) Latvian(LV) Lithuanian(LT)
i KOMISJONI MAARUS (EL) nr 327/2011, KOMISIJAS REGULA (ES) Nr. 327/20M KOMISIJOS REGLAMENTAS (ES) Nr. 327/2011
ii 6kodisaini nduetega ventilaatoritele ekodizaina prasibam ventilatoriem ekologinio prOJethV|m_o reikalavimai
ventiliatoriy
iii staatiline statiska statinis
iv Ventilaatori mootor Ventilatora motors Ventiliatoriaus variklis
A ldine energiatdhusus visparéja efektivitate visuminis nasumas
B Modtekategooria Merijumu kategorija Matavimo kategorija
C Energiatdhususe kategooria Efektivitates kategorija Nasumo kategorija
D Energiatdhususe klass Efektivitates pakape Nasumo klasé
E VSD teave VSD (mainiga atruma piedzinas) informacija VSD informacija
F Tootmisaasta Razosanas gads Pagaminimo metai
G Tootja nimi Razotaja nosaukums Gamintojo pavadinimas
H Ariregistri number Uznémuma registracijas numurs Komercinis registracijos numeris
| Tootmiskoht Razotaja atrasanas vieta Gamintojo adresas
J Toote mudeli number Izstradajuma modela numurs Gaminio modelio numeris
K Mootori nimisisendvoimsus(ed) Nominala motora jauda(-s) Vardineé variklio galios jvestis (-ys)
L Voolu méar(ad) Pldsmas atrums(-i) Tekmes srautas (-ai)
M Rohk (réhud) Spiediens(-i) Slegis (-iai)
N Pooret minutis Apgriezieni minate Apsukos per minute
0 Spetsiifiline maar Ipasa attieciba Tikslus koeficientas
P Uldine teave Visparéja informacija Bendroji informacija
1) Ventilaatori tdhususe arvutamisel eeldati VSD | 1) Ventilatora efektivitates aprékins pienemot, ka 1) Ventiliatoriaus efektyvumo skaic¢iavimas
Q kasutamist. tiek izmantota VSD laikant, kad naudojamas VSD
Ventilaatorisse on integreeritud muutuva (mainiga atruma piedzina). Ventiliatoriuje yra integruota kintamojo greicio
kiirusega ajam. Mainiga atruma piedzina ir iebvéta ventilatora. pavara
R 2) Esmatootmisaasta 2022 ja sellest alates 2) Pirma modela razosana tika uzsakta 2022. 2) Pirma karta pagaminta 2022 m., tada
seeriatootmises. gada un turpinas arf masdienas. gaminama nuolat
S 3)129, Samsung-ro, Yeongtong gu, Suwon-si, | 3)129, Samsung-ro, Yeongtong gu, Suwon-si, | 3)129, ,Samsung-ro", ,Yeongtong gu‘, ,Suwon-
Gyeonggi-do, Korea Vabariik, 16677 Gyeonggi-do, Korejas Republika, 16677 si, ,Gyeonggi-do’, Koréjos Respublika, 16677
4) Kogu ventilaatori demonteerimist, 4) Visa nepiecieSama informacija par ventilatora 4) Visa informacija, susijusi su ventiliatoriaus
ringlussevéttu, kasutuselt kérvaldamist, izjauksanu, atkartotu parstradi, izmesanu iSmontavimu, perdirbimu, Salinimu, montavimu,
T | paigaldamist, kasutamist ja hooldamist puudutav | atkritumos, uzstadisanu, lietosanu un apkopiir | naudojimu irtechnine priezitra, yra pateikiama
teave on toodud kliimaseadme paigaldus- ja atrodama gaisa kondicioniera uzstadisanas un oro kondicionieriaus montavimo ir naudojimo
kasutusjuhendis. lietoSanas rokasgramata. vadove
U Kontaktandmed : Kontaktinformacija : Kontaktiné informacija :
Kui te olete professionaal, kes soovib teavet Ja esat profeswoyiahs_ un mveklejat informaciju par Jei esate specialistas irieSkote informacijos kaip
) s o drosu demontazu, izjauksanu un akumulatora | L~ 0" - N o
mittepurustava lahtivétmise, demonteerimiseja | . " - L . iSrinkti iriSmontuoti nepadarant zalos arba isimti
\% iznems3anu, ludzu, nostiet e-pasta zinojumu uz

aku eemaldamise kohta, saatke e-kiri aadressile:
erims.sec@samsung.com.

adresi:
erims.sec@samsung.com.

baterija, kreipkités el. pastu:
erims.sec@samsung.com.




No. Maltese(MT) Norwegian(NO) Tiirkce(TR)
REGOLAMENTTA;E?}%WSSJON' (UE)Nru Kommisjonsforordning (EU) nr 327/2011 SVGM: 2019/15
ii rekwiziti ta' ekodisinn ghal fannijiet Krav til gkodesign for fans ELEqi'HKRG‘LR‘E%ﬁUgﬁU;EﬁLVXQﬁ?ES\f%éﬁﬁ@@%ﬁ?ﬁém it v
GEREKLERINE DAIR TEBLIG
iii statika Statisk Statik
iv Mutur tal-Fann Viftemotor Fan Motoru
A [-effi¢cjenza globali Total effektivitet Genel verimlilik
B Kategorija tal-kejl Malingskategori Olctim kategorisi
C Kategorija ta' effi¢jenza Effektivitetskategori Verimlilik kategorisi
D Grad ta' effi¢jenza Effektivitetsgrad Verimlilik derecesi
E Informazzjoni VSD VSD-informasjon VSD Bilgisi
F Sena tal-manifattura Produksjonsar Uretim yil
G L-isem tal-manifattur Produsentens navn Uretici adi
H Numru tar-Registrazzjoni Kummercjali Kommersielt registreringsnummer Ticari Tescil numarasi
| Post tal-manifattur Produksjonssted Uretici yeri
J Numru tal-mudell tal-prodott Produktets modellnummer Urtiniin model numarasi
K Input(s) tal-gawwa tal-mutur ikklassifikat(i) Klassifiserte motorstraminntak Nominal motor glict girisleri
L Ratal(i) tal-fluss Strgmningshastighet(er) Akis hizlari
M Pressjoni(jiet) Trykk Basinglar
N Rotazzjonijiet fil-minuta Omdreininger per minutt Dakika tur sayisi
0 Proporzjon specifiku Spesifikt forhold Ozel oran
P Informazzjoni Generali Generell informasjon Genel bilgiler
1) I-kalkolazzjoni tal-effi¢jenza tal-fann 1) Beregningen av vifteeffektiviteten antok 1) Fan verimliligi hesaplanirken, fanin icine bir VSD
Q b'suppozizzjoni ta' uzu ta' VSD. bruken aven VSD (degisken hizli stiriict) entegre edildigi
Hemm muturta' velocita varjabbli integrat fil-fann En variabel hastighetsdrift er integrert i viften varsayilmistir
R 2) Immanifatturat ghall-ewwel darba fl-2022 2) Farst produsert i 2022 og i kontinuerlig | 2) ilk olarak 2022 yilinda Gretilmistir ve siirekli
u fi produzzjoni kontinwa minn dak iz-zmien produksjon siden da Gretimdedir
S 3)129, Samsung-ro, Yeongtong gu, Suwon-si, | 3)129, Samsung-ro, Yeongtong gu, Suwon-si, | 3)129, Samsung-ro, Yeongtong gu, Suwon-si,
Gyeonggi-do, Repubblika tal-Korea, 16677 Gyeonggi-do, Republikken Korea, 16677 Gyeonggi-do, Kore Cumhuriyeti, 16677
N 4) L—|nfo_rm§z_zjon|_kgllha r_elgvan‘u dwz_ir . 4) All relevant informasjon for demontering, 4) Fanin sokilmesi, geri déntsturilmesi,
iz-zarmar, ir-riciklagg, ir-rimi, l-installazzjoni, . . N A . o
T luz 22 h resirkulering, kassering, installasjon, bruk og atilmasi, montaji, kullanimi ve bakimi ile ilgili
-uzu u l-manutenzjoni tal-fann hija pprovduta . . ) - h e !
i - o ; vedlikehold av viften finnes i installasjons- og tim bilgiler Klimanin kurulum ve kullanim
il-manwal tal-installazzjoni u tal-utenti tal- . S PR
L - brukerhdndboken til klimaapparatet kilavuzunda verilmistir.
Kundizzjonatur tal-Arja
U Dettalji ta’ min tista’ tikkuntattja : Kontaktopplysninger : Kontak ayrintilari :

Jekk int professjonista li ged tfittex informazzjoni

dwar zmantellar, zarmar u tnefhija ta’ batteriji li
mhux distruttivi, jekk joghgbok ibghat email lil:
erims.sec@samsung.com.

Hvis du er fagperson og vil ha informasjon om
ikke-destruktivdemontering og utskiftbare
batterier, kan du sende e-post til:
erims.sec@samsung.com.

Demontaj, parcalarina ayirma ve batarya cikarma
islemlerinin hasar olusmadan yapilmasiyla ilgili bilgi
almak isteyen bir profesyonel ¢alisansaniz itfen su

adrese bir e-posta gonderin:
erims.sec@samsung.com.






